
FINANCUSKAAGENCIJA

OIB:85821130368 

Ulica grada Vukovara 70, Zz

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud Trgovacki sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-1035/2025 _ _ _ _ _ _ _ _

Jnc,iW5，JSKA agencua
|0^iEnKZA PRI細，EVIDENTIRANJE
^ POHRANU osnova za placanje 

ZAGREB 2

r 2 3 * 2025
PREDSTECAJNE NAGODBE

primanjeiotpremapoIte
KLASAr
UR BROI- '~ - - -

PRIJAVATRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Imei prezime /tvrtka ili naziv

BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.

0|B 11302085213

Adresa/sjediste

Bobovica 10 a,10430 Bobovica (Samobor)

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime/tvrtka ili naziv

BRODOSPLIT d.d.

q|B 18556905592

Adresa/sjediste

Ulica Velimira Skorpika 11,10000 Zagreb

PODACI OTRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojegse postupak vodi) 

ugovori o pozajmicama i racuni prema specifikaciji u privitku

Iznos dospjele trazbine 24-851 -970,79 

Glavnica 1-834,0I_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Kamate 24.850.136,72

(euro) 

一(euro) 

_ (euro)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 

100.165.537,99_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (euro)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadakiz poslovnih knjiga)

ugovori o pozajmicama, ugovor o preuzimanju ispunjena，racuni 2/01/1, 5/01/1 i 06/01/1

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA 区］NE「| za iznos 112'094-786»09_ _ _ (euro)



Naziv ovrsne isprave

zaduznica OV-4429/2023IOV-1956/2024,OV-1954/2024,OV-1947/2024JOV-1949/2024,OV-1946/202

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (euro)

Razlucni vjerovnik odricese prava na odvojeno namirenje 

ODRICEM □ NEODRICEM □

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlucno pravo radi proved be plana restrukturiranja PRISTAJEM □ NE PRISTAJEM

PODACI 0 IZLUCNOM PRAVU：

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucho pravo

Iziucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM 口 NE PRISTAJEM I I

Mjestoi datum 

Samobor, 12.6.2025 -Bei
1043C 
OIB
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BRODOSPLIT PLOVIDBA d.o.o. 

Put Supavla 21B, Split 

OIB:11302085213

PREDMET: Popratni dopis uz prijavu

Vjerovnik pojasnjava kako se njegova trazbina sastoji od:

1. Potrazivanja temeljem Ugovora o pozajmicama od 17.06.2024, 16.09.2024. i 03.04.2025. u 

ukupnom iznosu od 165.537,99 eura prema ispisu iz otvorenih stavki. Cjelokupni iznos 

dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka. Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom - 

zaduznica OV-1947/2024 za iznos od 420.102,42 eura.

2. Potrazivanje prema Ugovoru o preuzimanju ispunjenja, racunima broj 2,5 i 6, sve prema Ispisu 

otvorenih stavki - racuni u iznosu od 6.137,46 eura. Od toga glavnica je 1.834,07 eura, a 

kamata 4.303,39 eura. Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom - zaduznica OV-1949/2024 za 

iznos od 442.272,21 eura.

3. Potrazivanje temeljem Ugovora o pozajmicama i pripadajucim dodacima od 30.04.2024. u 

ukupnom iznosu od 124.845.833,33 eura. Od toga je glavnica 100.000.000,00 eura, a kamata 

24.845.833,33 eura. Vjerovnik raspolaze ovrsnim ispravama kako slijedi; zaduznica OV- 

1946/2024 za iznos od 23.659.548,63 eura, zaduznica OV-1954/2022 za iznos od 

16.417.920,68 eura, zaduznica OV-1956/2024 za iznos od 67.154.942,15 eura i zaduznica OV- 

4429/2023 za iznos od 4.000.000,00 eura.

Bodosplit plovidba d.o.o.

BRODOS^l
PLOVIDBA d.o.o. 
lea 10/A,

10柳 iSAMOBOR 
302066213



BRODOSPLIT d.d.
Ulica Velimira Skorpika 11 
10000 ZAGREB 
OIB:18556905592

鎌

Ispis otvorenih stavaka > 19.05.2025.

brodosp し rr
孩*飾叔 -

:jノ於域Dh
0 へ“ T'窃Mルsパf CM

Konto VD Br. dok. Dat.dok. Valutac. Dueuie Val ZT Otvor. due. Opis dokumenta
1154 IEE 240617 17.6.2024. 17.6.2025. 24.500,00 EUR D 8.659,52 Ugovor o pozajmici
1154 IEE 240916 16.9.2024. 16.9.2025. 45.000,00 EUR O 45.000,00 Ugovor o pozajmici
1154 IEE 250403 B.4.2025. 3.4.2026. 111.878,47 EUR 0 111.878.47 Ugovor o pozajmici

165.537,99

Samobor,13.06.2025

BRODOSm.iT OVlDBA^o. 
3o今%a^t0/A, 
'4§$^AMOBOR 

OIB:11302085213



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o., Put Supavla 21B, Split, Zagreb, 

11302085213, zastupan po direktoru Vladi Soicu (dalje Davalac pozajmice)

O旧：

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., Ulica Velimira Skorpika 11,Zagreb, 

O旧：18556905592, zastupan po predsjedniku Uprave Tomislavu Debeljaku (dalje 

Korisnik pozajmice)

zakljucili su u Zagrebu, dana 17.6.2024. godine

UGOVOR O POZAJMICI BR 24/2024

Clanak 1.

Davalac pozajmice daje pozajmicu Korisniku pozajmice u iznosu od 24.500,00 eur 

(dvadesetcetiritisucepetstoeura) uz promjenjivu godisnju kamatu stopu u visini 

kamatne stope na zajmove izmedu povezanih osoba sukladno objavi Ministra financija 

koja u trenutku sklapanja ovog ugovora iznosi 3,25 %.

Clanak 2.

Pozajmica se ugovara na rok od jedne godine racunajuci od svake pojedine uplate. 

Pozajmicu je moguce vratiti i prije dospijeca bez penala.

Clanak 3.

Povrat pozajmice ce se doznaciti na racun Davaoca pozajmice kod banke koju on 

odredi.

Clanak 4.

U slucaju spora utvrduje se nadleznost suda u Zagrebu.

Clanak 5.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) primjerka, od kojih se 1(jedan) urucuje Davaocu 

pozajmice, a 1(jedan) Korisniku pozajmice.

Davalac pozajmice

BRODOSPLf 
Bo^ 

1043 
O旧：

ずi
1ofica 

41^02'

sLOViDBA d,o.o. 
ba.l0/A,
Imobor
)2085213

Korisnik pozajmice

BRODOGRADEVNA mirRUA SPLIT 

dlonlikodmWo
Ulfca VsIImlra Ikortfkafl, ZMreb



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o., Put Supavla 21B, Split, Zagreb, 

11302085213, zastupan po direktoru Vladi Soicu (dalje Davalac pozajmice)

O旧：

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., Ulica Velimira Skorpika 11,Zagreb, 

O旧：18556905592, zastupan po predsjedniku Uprave Tomislavu Debeljaku (dalje 

Korisnik pozajmice)

zakljucili su u Zagrebu, dana 16.9.2024. godine

UGOVOR O POZAJMICI BR 33/2024

Clanak 1.

Davalac pozajmice daje pozajmicu Korisniku pozajmice u iznosu od 45.000,00 eur 

(cetrdesetpettisucaeura) uz promjenjivu godisnju kamatu stopu u visini kamatne stope 

na zajmove izmedu povezanih osoba suklad no objavi Ministra financija koja u trenutku 

sklapanja ovog ugovora iznosi 3,25 %.

■ ■ - . ■. .

Clanak 2.

Pozajmica se ugovara na rok od jedne godine racunajuci od svake pojedine uplate. 

Pozajmicu je moguce vratiti i prije dospijeca bez penala.

Clanak 3.

Povrat pozajmice ce se doznaciti na racun Davaoca pozajmice kod banke koju on 

odredi.

Clanak 4.

U siucaju spora utvrduje se nadle乏nost suda u Zagrebu.

Clanak 5.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) primjerka, od kojih se 1(jedan) urucuje Davaocu 

pozajmice, a 1(jedan) Korisniku pozajmice.

Davalac pozajmice

BRODOSPiJ 

Bop 
104J 
O旧：

-PLQVSDBAaq.o. 
{ca 10/A,

WOBOR
^085213

Korisnik pozajmice

BRODOGRADEVNA IN |STRUA SPLIT 
dioni5kodr itvo

UiicaVelimira§koi kail,Zagreb



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o., Put Supavla 21B, Split, Zagreb, 

11302085213, zastupan po direktoru Vladi Soicu (dalje Davalac pozajmice)

O旧：

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., Ulica Velimira Skorpika 11,Zagreb, 

O旧：18556905592, zastupan po predsjedniku Uprave Tomislavu Debeljaku (dalje 

Korisnik pozajmice)

zakljucili su u Zagrebu, dana 03.04.2025. godine

UGOVOR O POZAJMICI BR 8/2025

Clanak 1.

Davalac pozajmice daje pozajmicu Korisniku pozajmice u iznosu od 111.878,47 eur 

(stojedanaesttisucaosamstosedamdesetosameura i cetrdesetsedamcenti) uz 

promjenjivu godisnju kamatu stopu u visini kamatne stope na zajmove izmedu 

povezanih osoba sukladno objavi Ministra financija koja u trenutku sklapanja ovog 

ugovora iznosi 4,38 %.

Clanak 2.

Pozajmica se ugovara na rok od jedne godine racunajuci od svake pojedine uplate. 

Pozajmicu je moguce vratiti i prije dospijeca bez penala.

Clanak 3.

Povrat pozajmice ce se doznaciti na racun Davaoca pozajmice kod banke koju on 

odredi.

Clanak 4.

U slucaju spora utvrduje se nadleznost suda u Zagrebu.

Clanak 5.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) primjerka, od kojih se 1(jedan) urucuje Davaocu 

pozajmice, a 1(jedan) Korisniku pozajmice.

Davalac

brodospl
Bob
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BRODOGRADEVNA l| USTBUASmT 

dtonlckowlstvo
Ulica VelEmlra Skorw slf, Zag 袖



BRODOSPLIT D.D., Ulica Velimira Skorpika 11,Zagreb, Republika Hrvatska, OIB: 

18556905592ノ koji zastupa predsjednik Uprave Tomisiav Debeljak (u daljnjem tekstu 

"Du 乏 nik") 

i

BRODOSPLIT-PLOVIDBA D.O.O., Bobovica 10A, Samobor, Republika Hrvatska, OIB: 

11302085213, zastupano po direktoru Vladi Soicu (u daljnjem tekstu "Novi duznikw)

sklopili su dana 24.4.2025. sljedeci

UGOVOR O PREUZIMANJU ISPUNJENA

■ ■ . - ... . .. -

Clanakl.

Duznik ima dospjelo dugovanje prema Jadrantrade d.o.ov Zaboricka 3, Sibenik OIB: 

63556409926 dospjelo dugovanje za uslugu carinjenja u iznosu od 2.637,50 eura, po 

racunima 459/1/1, 530/1/1, 529/1/1, 480/1/1, 539/1/1, 507/1/1, 541/1/1, 540/1/1, 607/1/1 

i 678/1/1(u daljnjem tekstu Trazbina).

Clanak 2.

Novi auznik preuzima obvezu ispunjenja Trazbine Vjerovniku.

Clanak 3.

Novi duznik se obvezuje uplatiti Trazbinu na racun Vjerovnika.

Isplatom Vjerovnika Trazbina zajedno sa svim sporednim pravima prelazi na Novog 

duzntka.

Clanak 4.

Sve nesporazume proizasle iz ovoga ugovora stranke ce pokusati rijesiti mirnim 

putem, a u suprotnome nadlezan je Trgovacki sud u Zagrebu.

Clanak 5.

Ovaj ugovor sastavljen je u dva istovjetna primjerka od kojih svaka stranka prima 

po jedan primjerak.

Duznik:

BRODOGRAfiEVNA SPUT

dlonKJcod

(ilka Velfmira&cofiitall, Zagreb

Novi duznik:

BRODOSPUT-PiAviDBA d.o.o. 

Bobovim/10/A,
10430 SJViOBOR 
OIB: 11^085213
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BRODOSPUT D.D.
BRODOGRA0EVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d. 
ULICA VELIMIRA SKORPIKA11 
10000 Zagreb

EORI:

Tel.:

IDza PDV:18556905592

Transport: OSOBNO 
Uyjeti isporuke: Po ugovoru 
Nacin placanja: VIRMAN 

Dana za plac.: 0 
Rok placanja: 31.3.2025. 
Datum isporuke: 31.3.2025.

RACUN: 2/01/1

PRERTR. hrv. registar brodova 

SAMOBOR, 31.3.2025.

Artikl Naziv artikla kolicina JM Cijena Osnove/Pop. Porez Iznos

1.BSP00002 Teretimo Vas za troskove u 
privitku

1 KOM 125,05 125,05 31,26

25,0%

156,31

*D TS* *D PR* *D OS* PDV Ukupno EUR: 125,05

*D SK**D RC* EU12 25,0% 125,05 31,26
*D_SK* 125,05 31,26 PDV EUR: 

Ukupno s PDV EUR:
31,26

156,31

Poziv na broj: HR05 22826521-2500002

Ovaj dokument sastavljen je na racunalu te je kao takav pravovaljan bez pecata i potpisa 

Operater

ZELJKO DEBELJAK

Member of DIV GROUP
MSS 060177963 'Irgovack； sud u Zagrebu i by Commercial Court in 2agr«b 描AN HR?323600001102S53630 (Zogrsbadia banka dd) SWirr 2ABAHR2X 
MS IS76321018113020SS213 EORI broj 1 number! HR!〗30208S25 VAT broj! number | HRll^O2085213
Temeijns kapital 2.030,00 EUR a c；je?0£ti j い從ル”⑽t Cap«^! 2.650；00 EUR entirely paid l Upravd I Soがci of Directors i V^sdrsns Debeilak - c=an ! !
Visdo Scic. - dar: i 120is Crnedki > Sian I number
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BRODOSPLIT D.D.
BRODOGRA0EVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d. 
ULICA VELIMIRA SKORPIKA 11 
10000 Zagreb

EORI:

Tel.:

IDza PDV:18556905592

Transport: OSOBNO 
Uvjeti isporuke: Po ugovoru 
Nacin placanja: VIRMAN 
Dana za plac.: 0 
Rok placanja: 30.4.2025. 

Datum isporuke: 30.4.2025.

RACUN: 5/01/1

PRERTR. HRV. REGISTAR BRODOVA 
SAMOBOR, 30.4.2025.

Artikl Naziv artikla kolicina JM Cijena Osnove/Pop. Porez Iznos

1 BSP00002 Teretimo Vas za troskove u 
privitku

1 KOM 164,13 164,13 41,03

25,0%

205,16

*D TS* *D PR* *D OS* PDV Ukupno EUR: 164,13

*D SK**D RC* EU12 25,0% 164,13 41,03
*D一SK* 164,13 41,03 PDV EUR: 

Ukupno s PDV EUR:
41,03

205,16

Poziv na broj: HR05 22902058-2500005

Ovaj dokument sastavljen je na racunalu te je kao takav pravovaljan bez pecata i potpisa 

Operater

ZEUKO DEBELJAK

Member

MSS 0801
Of DIV GROUP

0!>フ邱3 Trgovscki sud u Zagrsbu ] by Comm.erciai Couri in Zagreb 5BAN HR?3230000011025S36S0 banks dd.) SWIFT 2ASAHR2X
MS 157632.1OIB11302085212 EORI &rc>j! number i HR113020852la VAT broil number | HRll302085213
Tem«i|n« fcapftal 2-050,00 EUR u{：stacen u cii«!c?sti | ^vestrnant Copit^i 2：G50；00 EUR entirely paid \ Upravs j Boa?x! of i V^dcana Debei=sk - ciar- i i
Viado Soli - tikvs! m«?mb<?r i 2c*ia Oneiki - i\&n i mffmbtsr ' '
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BRODOSPLIT D.D.
BRODOGRA0EVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d. 
ULICA VELIMIRA SKORPIKA11 

10000 Zagreb

EORI:

Tel.:

ID za PDV:18556905592

Transport: OSOBNO 
Uyjeti isporuke: Po ugovoru 
Nacin placanja: VIRMAN 
Dana za plac.: 0 
Rok placanja: 19.5.2025. 
Datum isporuke: 19.5.2025.

RACUN: 6/01/1

Obracun kamata 01.01.-19.05.25 
SAMOBOR, 19.5.2025.

Artikl Naziv artikla kolicina JM Cijena Osnove/Pop. Iznos

1.BSP00004 Obracun kamata 1 KOM 4.288,05 4.288,05 4.288,05

PDV nije obracunat i iskazan na temelju 61.40 st.1b Zakona o PDV-u

Ukupno EUR: 4.288,05

Poziv na broj: HR05 22959424-2500006

Ovaj dokument sastavljen je na racunalu te je kao takav pravovaljan bez pecata i potpisa 

Operater

KRISTINA ZIVODER

0038513335504

kristina.zivoder@divgroup.eu

Member of DiV GROUP
MSS 060177S63 Irgovom sud u Zagrsbu | by Commercial Court in Zagreb (BAN HR732360000?102553£20 (Zs^rsbaCka banks dd) SWIFT 2ABAHR2X 
MS 1576321018113020S521J EORi broj i numbsr i HR11202085215 VAT &roj i numbsr I HRIV5020852T3

2.G50,00 CUR 即iafen u c：j«lo£｝：i T 'nvestmisiit 2 GS0：00 EUR e-ntn eiy paid I Uprava j Soar'd c?f Dlr-sctor-i；■ V^drano D©?2ei|ak - c!a!'s! meWseH
Vlsdo ScAC - ! Zoia Cfnef.ki - ftisn i mombc-f

mailto:kristina.zivoder@divgroup.eu
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BRODOSPUTd.d.

Ulica Velimira Skorpika 11 
10000 ZAGREB 
OIB:18556905592

156,3125/00002

glavnica od do br dana % kte iznos kte
15631 31.3.2025 19.5.2025 50 11,15 2,39

2,39

205,16 25/00005

glavnica od do brdana % kte iznos kte
205,16 30.4.2025 19.5.2025 20 11,15 1,25

1,25

1.472,60 ug.o preuzimanju ispunjenja

glavnica od

1.472,60

do br dana % kte iznos kte
24.4.2025 19.5.2025 26 11,15 11，70

11,70

KAMATA: 15,34

U Samoboru,19.05.2025

BROQOSPLhhPLOVIDBA C/.0.0. 

Bctoovida 10/A,
1043がAMOBOR 

O旧：VI302085213



BRODOSPUT d.d.
Ulica Velimira Skorpika 11 
10000 ZAGREB 
OIB:18556905592

傷 BRODOSPUT

8人'# - 
が⑽ ＞ハ，か-,

Ispis otvorenih stavaka racuni -19.05.2025.

Konto VD Br. dok. Dat.dok. Valutac. Duguie Val rr Otvor. dug. Opis dokumenta
120OP IF 25/00002 31.3.2025. 31.3.2025. 156,31 EUR 0 156,31 PREF.TR. HRV. REGISTAR BRODOVA
120OP IF 25/00005 30.4.2025. 30.4.2025. 205,16 EUR 0 205,16 € PREF.TR. HRV. REGISTAR BRODOVA
120IP IF 25/00006 19.5.2025. 19.5.2025. 4.288,05 EUR 0 4.288,05 € Obracun kamata 01.01.-19.05.25
1283P FTI 0082 24.4.2025‘ 24.4.2025. 2.637,50 EUR D 1.472,60 € ug.o preuzimanju ispunjenja

6.12242 €

Samobor, 13.06.2025

BROL 、SPL)
Bom 

10430 ：
i5vlca ip/A, 

10430 SAMOBOR 
OIB:11302085213
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BRODOSPLIT D.D.
ULICA VELIMIRA §K0RPIKA11 
10000 ZAGREB 
OIB:18556905592

OBRACUN REDOVNE KAMATE OD 09.06.2023 -19.05.2025

OD DO BROJ DANA IZNOS Val KAMATNASTOI OBRACUN Opis stavke
9.6.2023. 93.2024. 275 16.177.862,31 EUR 13,50% 1.668.342,05 € iamac za ufiovor o pozajmici Polar 485 Inc.
10.3.2024. 19.5.2025. 436 16.177.862,31 EUR 12,00% 2.351.182,66 € 

4.019.524,71 €
jamac za ugovoro pozajmici Polar 485 Inc.

OBRACUN REDOVNE KAMATE OD 09.06.2023 •19.05.2025

OD DO BROJDANA IZNOS Val KAMATNASTOI OBRACUN Opis stavke
9.6.2023. 9.3.2024. 275 21.435.862,66 EUR 13,50% 2.210.573)34 € jamac za ugovor o pozajmici River Cruise Shipping Inc.
10.3.2024. 19.5.2025. 436 21.435.862,66 EUR 12,00% 3.115.345,37 € jamac za ugovor o pozajmici River Cruise Shipping Inc.

5.325.918,71 €

OBRACUN REDOVNE KAMATE OD 09.06.2023 -19.05.2025

OD DO BROJ DANA IZNOS Val KAMATNASTOI OBRACUN Opis stavke
9.6.2023. 9.3.2024. 275 62.386.275,03 EUR 13,50% 6.433.584,61 € jamac za ugovor o pozajmici XB AHTS Hero Shipping inc.
10.3.2024. 19.5.2025. 436 62.386.275,03 EUR 12,00% 9.066.805,30 € jamac za ugovor o pozajmici XB AHTS Hero Shipping inc.

15.500.389,92 €

UKUPNO KAMATA 19.05.2025: 24.845.833,33 c

BRODOSPJ WViDBAaoo. 

10/A,
OBOR 

域085213



Loan Agreement Number: 2/2023

LOAN AGREEMENT 

entered into

by and between

BRODOSPUT-PLOVIDBAd.o*o. 
Pvt Supavla 21B, Split, Republic of Croatia

and

RIVER CRUISE SHIPPING INC.

iAKE ISLAND 

HALL ISLANDS



BRODOSPL1T-PLOVIDBA d.o.o” Put Supavla 2IB, Split, Republic of Qoatia, registered in the court 

register of the Coromeraal Coiirt in Split under the registration number (MBS) 060177963, Ooatiaa 
personal identification number (OIB)11302085213 represented byVkdo §oic, director (hereinafter referred 

to as: wthe Lender"*);

and

Rivet Cmise Shippiag Inc., Trust Company Complex, Ajeitake Road, Ajeltake bland, Afejuro, MH 96960 

-Marshall Islanas, Keg, No. 79831. represented byTomiskv Debeljak, director (hereinafter referred to as： 

“the Borarweド)；

on this 09. June 2023.in Zagreb enter into this Loan Agreement and agree as follows：

WHEREAS

I On 27 April 2023, the Lender as bomwer and GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES LIMITED 
t, GLAS T ITED as security agent (hereinafter referred asas agent, GLAS TRUST CORPORATION LIMITED as security agent (t 

”GLASA TCA ECDF III INVESTMENTS SARLas original lender (hereinafter refeircd to as the 

„OrigittalLettderw)andBRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, XB AHTS 
HERO SHIPPING INC, BS STAR SHIPPING Inc., WVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc. as original debtors and/or guarantors (hereinafter referred to sis the wOtiginal Guarantors**), 
have executed a facilities agreement, as amended and reinstated from time to time (hereinafter referred 
to as the ^Facilities Agfeement,5)J whereby the original lender agreed to grant a loan facility of 
100,000,000.00 EUR to the Lender (hereinafter referred to as the “Facility，ラ，under the terms and 

conditions fully defined tnerein.

II On 27th April 2023 an intercompany loan framework ^reement ym entered into by Original Borrowers 

and Original Lenders (as defined thereir^ (hereinafter referred to as the “ILF Agreetnent”)is 

attached hereto as Schedule making an integral part of this Loan Agreement.
... -.... .. :

IH On 27 April 2023 a subordmation agreement -was entered into by, among others, GLAS, the original 
lender, the Debtors and Subordinated 0editors (as defined therein) (hereinafter referred to as the 

T,Subofdination Agteementn) wuchis attached hereto as Schedule 2, making aaintegral part of this Loan 

Agreement
' ■ .....

TV On24dl May 2023 and ^reement on ass^nment for security purposes "was entered by and between 

GLAS and Security Debtors (as defined therein) (hereii^fter referred to as the ^Assignment Agteement55) 
^rfiichis attached hereto as Schedule 3, making an integral part of this Loan Agreement

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS

iienetal Proyisions

1*1-rerms used in capital letters and not otherwise defined herein shall have the meanings set forth in the 

Facilities Agreement, Subordination Agreement，ILF Agreement and Assignment Agreement Anyreference 

to any ^reement or document shall be deemed to refer to any such ^reement or document as modified, 

amended, novated or assigned, from time to tin^.



1. 2. Ternas and conditions of the ILF Agreement, the Subordination Agreement and the Assignment 

Agreement are incotporated into this Loan Agreement and shall (mutatis mutandis) shall apply hereto.

. ...
13. Tbs Loan Agreement negulates

1) the loan transaction between the Lender and the Borrower;
.. ■ . • . ■ . " . ■ .... ■

2) terms of drawdown

3) conditions of loan repayment;
. . . . . ... ..卜. .. . •

4) distribution of costs

5) and otner conditions concerning the relation between the parties to the Loan Agreement as regards the 
loan as defined hereunder.

II
The Loan

. .... . ...
2.1, The Lender grants to the Borrower a loan in the amount of 21,435.862,66 € (twenty one million forty 
hundred thirty five thousand eight hundred sixty two Euro and sixty six Etirocents) (hereinafter referred 
to as the “Loan”)，

. . .. . .' ... .
22. Tbe Loan shall be used by the Borrower for following purposes：

0 for setdement of financing costs payable by the Lender under the Facilities Agreement in the amount 
of 1.435,862,66 EUR
© for payment of due amounts and advance portion of price payable to the Brodognufevm industrija
Split dd. under the Shipbuilding Agreement for the vessel20.000.000,00 in the Amount of EUR.

.. . ... . ... ..... .. . ....
2.3. The Borromr wtll draw the Loan amount defined under sub-clause 22. (ii) above in _ tranches based 
on the drawdown schedule attached hereto as Schedule No. 4, by sendii項 to the Lender a3 (three) 
business days drawdown notice.

- ■； ....ベ.'.... -

2.4. The tranches of the Loan amount defined under sub-clause 2Z (ii) above toII be transferrcd to the 
Borrower on the bank account as follows:
ERSTE &STEffiKNlARKISCHE BANK 
Account Number HR5724020061100739094 
SWFT：ESBCHR22

III

Loan Repayment, Repayment Periods,
Reservation of the Right to TefmiDate the Loan Agteement and Due Date

3.1.Hie Lender shall charge the Borrower -with interests as regulated in Article V herein.

.. ... '. ... ...... . ...
3*2. Tte loan shall be repaid by June 30th 2026 in instalments as set in repaynKrit plan attached hereto.

3. 3. The interests are computed annually and are payable on the due date.

3.4: The parties agree that this Ix>an Agreement maybe terminated byGLAS and/or the Lender before 
expiry of the regular maturity period if the Borrower defaults under this Loan Agreement, or tinder any of 
the facilities ^reement, the ILF Agreement, the Subordination Agreement and/or Assignment



Agreement or in any other event authorizing die original lender, the agent and/or GLAS to terminate the 
Facilities Agreement.

. ... .. ...... .- .... .. .. .
3.5. The Clause regulating the events of default in the Facilities Agreement shall apply (mutatis mutandis) 
to this Loan Agreement

3.6. The Agreement is deemed terminated on the day the Lender posts the decision on termination by 
registered mail to the last address of the Borra-wer kno-wn to the Lender.

3.7. in case of tennimtion of this Loan ^reement all obligations of the Lender shall cease to exist and all 
borrowed funds as ■well as interest (including default interest), e^enses and other fees, as defined in this 
ix»an Agreeinenc, will be immediately due and payable bytne Borrawen

3.8. The lender will charge default interest accordii^ to the rate defined in article VI of this Loan 
Agreement. It will be charged for all oxitstanding amomts payable accordir^ to the Loan Agnsement, 
including principal, interest and other expenses for the period from the date of termination of this Loan 
Agreement until the date of payment of the due amount.

IV
Interest Rate and Ck)sts

4.1. The interest rate is agreed at 13,5 % per annum for the first nine months and 12 % per annum 
afterwards.

..... :

42. The Parties agree that the Borrower shall bear the Lenders financing costs payable by the Lender 
under the Facilities i^reement pro-rata to the part of the Loan in the total Facility xmder the Facilities 
Agreement.
. .. ... ■ . ...... .. ............

v ...
Default Interest

. ...... .
. ■ ■ -■.：； . ■ ........ . .

5.1, In the event of Borrows^s default in payment default interest rate, at a rate which is 2 per cent per 
anmun higher than interest rate defined in Article IV of this Loan, shall be chaiged above the ^reed 
intei^est rate, to be computed on any outstanding amounts.

■ ■ ■ ■ ... . ' - ■ ’ ' . ' . .

5*2. If the default interest defined by law is h^her than the interest given above, the default interest 
defined bylawwill be applied.

VI
Prepayment

6.1. If the loan is repaid before the expiry of the agreed, duration of the loan, the Borrower shall inform 
the Lender about such repayment minimum 5 (five； days prior to the repayment and the Lender shall
immediately make a final calculation and present it to t&e Borrower.

. . ... . ... . ■ . ........

■ .... .. 1 . ....

g.2. Noiee or charges -will apply in the event of a final or partial ban repayment before expiiyof the
agreed maturity ot the loan.

VII
Subotidination



This Loan Agreement shall be subject to the terms of the Subordination Agreement, Inteticonipany Loan
/^reement dated and Assignment Agreement. If there is any conflict between this /^eement and the
Subordination Agreement and the Intercompany Loan Agreement order of precedence shall be:1.
Subordination Agreement, 2. Intercompany Loan Agreement, 3. this Loan Agreement.

.. ' ■ - - + ■ . ■ - ■.

.. . ....... ... . . . ..レ. ....

YIII
Obligations of the Bbrtowet

.■ . . ■ . ■ ' ■ .

8.1. ilie Borrower undertates to inform the Lender about any changes ot its material position, address or 
place of business. Notifications to the address last kn<ywn to the Leader are deemed to be valid

8.2. Ac the Lender's request the Bomrwer snail provide the Lender with the information regarding its 
material position and present to the Lander -with annual financial reports of the Borrower.

8.3. If in an additional period of 30 days the Borrower fails to provide the Lender with annual financial 
reports or other financial statements requested

IX
Data Processing and Ttansfec

.■ ... . .. ...-....

9.L Hie Borrower has agreed that any relevant data as -well as such data,-which become kaown durix^； the 
validity of this Loan Agreement (especially the account number, information about the account, manner 
of loan repayment, steps for termination of the contractual relationship) maybe used and can be 
transferred to ciTedit-financial institutions, institutions for the protection of creditors, leasing companies^ 
credit insurers and insurance companies.

92. Moreover, the Borrower 相rees that the account books and other documents of the Lender shall serve 
as evidence of correctness of the Borrowers obligations.

9.3- In the above stated cases the Borrower explicitlyreleases the Lender from confidentiality obligation*

X
Place of Fulfilment, Court Jutisdiction

10.1.The pkce of fulfilment for all obligations under this Loan Agreement is Republic of 00atk,

10*2 This Loan Agreement is governed byGroatiaa kw.

10.3. The Parties agree to endeavour to settle any and all disputes arising from and under this Loan 

Agreement amicably. If the dispute cannot be settled amicably wthin thirty (30) days from the date on 

'which either Party has served mitten notice on the other of the dispute, the Parties ^ree to submit the 

dispute to the court in Z^reb.

- .… . ... ..

XI
Provisions of the Loan Agreement and Language

11上 Bysigmi^ this Loan Agreement the Borrower declams to have carefully read it and understood ks 
provisions and to have agrced theneTwith.

11*2 The parties are signing 2 (two) counterparts of this Loan Agreement in English language.



XII
Seyefability Clause

Should any provision of this Loan Agreement be or become invalid or if the Loan Agreement shows 
loopholes, tliis shall not affect tlie vdidity of the remaining provisions. An invalid proyision shall be 
replaced by a valia one, which tome nearest to the economic purpose intended by the parties. The same 
apply： in case of ioophoks .

XIII
Coming into Effect

The Loan Agreement becomes effective for each paity on the day of its；signing.

Date： 09*06.2023.

CiWSE SHIPPING INC 

MARSWALL ISLANDS 

_ _ _ _ _ REfflNO. 79831
INCORP#ID 22.10. 2015：

Borrower?

BBODOSPLmpipVfDm tea

21001tSplit
"W: t1喊〇嶋3

Lender:



Broj ugovora o zajmu: 2/2023

UGOVOR O ZAJMU 

usao u

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo 
Put Supavla21B, Split, Republika Hrvatska

River Cruise Shipping Inc 
CESTA AJALTAKE, MAJURO 

OTOKAJALTAKE 

MARSALSKI OTOQ



BRODOSPLIT-PLOYIDBA doo，Put Supavla 21B, Split, Republika Hrvatska, upisan u sudski registar 

Ti^ovackog suda u Splitu pod maticmm brojem (MBS) 060177963 , hrvatski osobni identifikacijski broj 

(OIB)11302085213, kojeg zastupa Vlado Soic, direktor (u daljnjem tekstu: jjZajmodavac*4);

River Cruise Shipping Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 96960 

-Marsalovi Otoci, Reg. br. 79831. koju zastupa Tomislav Debeljak, direktor (u daljnjem tekstu: 

” Zajmoprimac“)；
- ■ '■

Dana 09.lipnja 2023. u Z^rebu sklapaju ovaj Ugovor o zajmu i usugiasavaju se kako slijedi:

■ . . . ■ . . . • . . . '

... -. ... . -
BUDU^I DA

. .... ■ . . - .... ..

Dana 27. travnja 2023.，Zajmodavac kao zajmoprimac i GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES 
LIMITED kao agent, GLAS TRUST CORPORATION LIMITED kao s^ent za osiguranje (u daljnjem 
tekstu „GLASW), TCA EGDF III INVESTMENTS S 入 RL kao izvomi zajmodavac (u daljnjem tekstu 

^Izvorni zajmodavac “) i BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, XB AHTS 

HERO SHIPPING INC, BS STAR SHIPPING Inc.，RIVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc. kao izvomi duznicii/ili jamci (u daljnjem tekstu „ Izvorm ]amci w), potpisali su ugovor o kreditnim 

linijama, s izmjenama i dopunama koje se s vremena na vrijeme obnavljaju (u daljnjem tekstu ”Ugovor 
o kreditnim limjama “)，kojim se izvomi zajmodavac slozio odobnti kreditnu liniju od 100.000.000,00 
EUR Zajmodavcu (u daljnjem tekstu ”Lmija“).)，pod uvjetima i odredbama u potpunosti defimranim 

u njemu.
....

. ■ - ■ . • -. i". ■ -

II Dana 27.之023. Izvomi zajmoprimcii Izvomi zajmodavci (kako je u njemu defimrano) sklopili su 

okvimi sporazum o medukorporativnom zajmu (u daljnjem tekstu: „ Ugovor o ILF -u“) kou je prilozen 

ovom Ugovoru kao Pnlog 1i crni sastavni dio ovog Ugovora o zajmu.

III Dana 27. travnja 2023. godine, izmedu ostalih, GLAS, izvomi zajmodavac, Duznici i Podredeni 

vjerovnici (kako je u njemu definirano) sklopili su ugovor o podredenosti (u daljrijem tekstu: ” Ugovor o 

podredenosti M) koji je prilozen ovom Ugovoru kao Piilog 2 i cmi sastavm dio ovog Ugovora o zajmu.

IV. Dana 24. SYlbnia2023. gooine sldopljenje ugovor o ustupanjuu svrhu os^uranja izmedu GLAS-ai duznika 

osiguranja (kako je definirano u njemu) (u daljnjem tekstu; „Ugovot o ustupanju“) koji je prilozen ovom 

Ugovoru kao Pnlog 3i cim sastavni dio ovog Ugovora o zajmu.

STRANKE SE DOGOVORE O SLIJEDECEM

ゞ
Opce odredbe

1.1. Pojmovi korSteni velddm slovima ko)i nisu drugacije definirani ovdje imaju znacenja navedena u 

Ugovoru o kreditnim limjama, Ugovoru o podredenosti, Ugovoru o ILF-u i Ugovoru o dodjeli. Svako 

pozivanje na bilo koji ugovor ili dokument smatrat ce se odnosi na bilo koji takav ugovor ili dokument kako 

je s vremena na vnjeme izmijenjen, dopunjen, obnovljen ili dodijeljen.
.… _ ' ; . ■ .

1.2. Uvjeti Ugovora o ILF-u, Ugovora o podredenosti i Ugovora o cesiji ukljuceni suxi ovaj Ugovor o zajmu 

i primjenjuju se (mutatis mutandis) na njega.



1.3. Ovaj Ugovor o zajmu regxJira
' .'. -■ . ■:- : . . . , ■. . .

1) transakcija zajma izmedu Zajmodavca i Zajmoprimca;

2) uvjeti isplate

3) uvjeti otplate kredita;

.■ . . . . .... . ..... ...

4) raspodjela troskova

5) i druge uvjete koji se ticu odnosa izmedu stranaka Ugovora o zajmu u vezisa zajmom kako je ovdje 

definirano.

Dtugi
Zajam

2.1. Zajmodavac odobrava Zajmoprimcu zajam u iznosu od 21.435.862,661 (dvadeset i jedan milijim 
cetinsto trideset i pet tisuca osamsto sezdeset i dva eurai sezdeset i sest eurocehta) (u daljnjem tekstu: „ 
Zajam “)•

■ • ,

2.2. Aajam ce /.ajmoprimac konstiti u sljedece svrhe:

- ■ ■ • . . ■ . ..... • ..

(i)za podmirenje troskova financiranja koje Zajmodavac placa prema Ugovoru o kreditnim limjama u 
iznosu od 1.235.862,66 EUR
Q za placanje dospjelih iznosai predujma dyela cijene koji se placa Brodogradevm industnja Split dd. 
temeljem Ugovora o gradnji broda za brod 20.000.000,00 u iznosu od EUR.

2.3. Zajmoprimac ce povuci iznos Zajma defmiranu podtocki 2.2. (i^ gore u 一 traiKainana temelju 
rasporecia isplate prilozenog ovom Ugovoru kao Prolog br. 4, slanjem obavijesti Zajmodavcu o isplati 3 
(tri) radna dana unapnjed.

2.4. Transe iznosa Zajma definirane u podtocki 2.2. (i^ iznad bit ce prebacene Zajmoprimcu na bankovni 
racun na sljedeci nacm:
ERSTE &STEIERMARKISCHE BANKA 
Broj racuna: HR5724020061100739094 
SWFT:ESBCHR22

III.
• ■ . ..... . . ■ .....

Otplata kredita, Rokovi otplate,
Pndr^avanje prava na raskid Ugovora o zajmu i datum dospijeca

... ■-

3.1. Zajmodavac ce Zajmoprimcu naplatxti kainate kako je regulirano u clanku V. ovog Ugovora.
. . .. - . -■ .

. . .. . . ■

3.2. Zajam ce se otplatiti do 30.lipnja 2026. u obrocima kako je utvrdeno u pnlozenom planu otplate.

3. j. Kamate se ooracunavaju godisnje i dospijevaju na dan dospijeca.

■ . _ .. . ■ . . ....... ■ . .. ■

3. 4. Stranke se slazu da GLAS i/ili Zajmodavac mogu raskinuti ovaj Ugovor o zajmu prije isteka 
redovnog roka dospijeca oko Zajmopriinac ne ispuni obveze prema ovom Ugovoru o zajmu ili prema bilo 
kojem od Ugovora o kreditnim JUmjama, Ugovora o ILF-xx, Ugovora 〇 podredenosti i/ili Ugovora o cesiji 
ili u bilo Kojem drugom slucaju kojim se ovlascuje izvomi zajmodavac, ^ent i/ili GLAS da raskinu 

Ugovor o kreditnim linijama.



3.5. Klauzula koja regulira slucajeve neispunjenja obveza u Ugovom o kreditnim limjama primjenjivat ce 
se (mutatis mutandis) na ovaj Ugovor o zajmu.

3.6. Ugovor se smatra raskinutim na dan kada Zajmodavac prepomcenom postom posalje odluku o 
raslddu na posljednju adresu Zajmoprimca poznatu Zajmodavcu.

3.7. U slucaju raskida ovog Ugovora o zajmu prestaju postojati sve obveze Zajmodavca, a sva posudena 
sredstva, kao i kainate (xokljucujuci zatezne kamate), troskovi x ostale naknade，：
Ugovom o zajmu, odmah dospijevaju na naplatu od strane Zajmoprimca.

ijmodav
,kako je definirano u ovom

3.8. Zajmodavac ce obiacunati zateznu kamatu prema stopi definiranoj u clanku VI. ovog Ugovora o 
zajmu. Naplatit ce se za sve nepodmirene iznose kbji se placaju prema Ugovom o zajmu, uMjucujuci 
glavnicu, kamate i ostale troskove za razdoblje od dana raskida ovog Ugovora o zajmu do dana isplate 

dospjelog iznosa.

Kamatna stopa i troskovi

4.1. Kamatna stopa ugovorena je na 13,5 % godisnje za prvih devet mjeseci i 12% godisnje nakon toga.

.. . .. . . ■ . .... .... .

4.2. Stranke se slazudace Zajmoprimacsnosititroskove financiranjaZajmodavcakojeZajmodavacplaca 
prema Ugovom o kreditnim linijama razmjerrxo dijelu Zajmau ukupnom Kredknom instrumentu prema 

Ugovom o kreditnim limjama.

y

Zatezna kamata

5.1. U slucaju neplacanja od strane Zajmoprimca, naplatit ce se zatezna kamata, po stopi koja je 2 posto 
godisnje visa od kamatne stope definirane u clanku IV. ovog Zajma, iznad dogovorene kamatne stope， 
koja ce se izracunati na sve nepodmirene iznose.

5.2. Ako je zatezna femata odredena zakonom veca od gore navedene kamate, primijenit ce se zatezna 
kamata odredena zakonoiru

VI.
Pretplata

■ ■. . .. .. '

6.1. Ako se zajam otplati prije isteka dogovorenog trajanja zajma,乙ajmoprimac je duzan obavijestki 

Zajmodavca o takvoj otplati najmanje 5 (pet) dana pnje otplate, a Zajmodavac je duzan odmah izvrsm 
konacm obracun i predociti ga Zajmoprimcu.

6.2. U slucaju konacne ili djelomicne otplate kredita pnje isteka dogovorenog dospijeca kredita, nece se 
primjenjivati nikakva naknada ili troskovi.

YIL
Podredivanje

Ovaj Ugovor o zajmu podlijeze uvjetima Ugovora o podredenosti, Ugovora o medukorporativnom zajmu 
od i Ugovora o ustupanju. U slucaju bilo kakvog sukoba izmedu ovog Ugovora i Ugovora o podredenosti 
te Ugovora o medukoiporativnom zajmu, redoslijed prvenstva bit ce sljedeci:1.Ugovor o podredenosti, 2. 
Ugovor o medukoiporativnom zajmu, 3. ovaj Ugovor o zajmu*



YIII.
Obveze Zajmoprimca

...
- .■- : .

8.1. Zajmoprimac se obvezuje obavijestiti z-ajmodavca o svim promjenama svog materijalnog polozaja,
adrese ili mjesta poslovanja. Obavijesti na adresu koja je posljednja poznata /.ajmodavcu smatraju se 

valjanima.
.. . . . . .ベ. .. .'-
8.2. Na zahtjev Zajmodavca, Zajmopnmac ce Zajmodavcu dostaviti mformacije o svom matenjalnom 

stanju i preaociti Zajmodavcu godisnja financijska izvjesca Zajmoprimca.

8.3. Ako u dodatnom roku od 30 dana Zajmopr 
iu Ort^e zatrazene financijske izviestaje.

:ne dostavi Aajmodavcu godisnja financijska izyjesca

IX.
Obtada i prijenos podataka

9.1. Z-ajmoprimac je suglasan da se svi relevantni podaci,kao i takvi podaci koji postanu poznati tijekom 
vazenja ovog Ugovora o zajmu (posebno broj racuna, podaci o ractmu, nacin otplate 2ajma, koraciza 
raskid ugovomog odnosa) mogu koristitii mogu se prenijeti kreditno-financijskim institucijama,

institucijama za zastitu vjerovmJKa, leasing drustvima, osigxiravateljima Kreditai os^uravajucun drustvima,
.■ . . . . ... ■ . ......... : ..... ；- ■ ...

■ .. . .. " ........ :. .

9.2. Nadalje, Zajmoprimac se slaze dace poslovne knj^e i ostali dokumentiZajmodavcasluzitikao dokaz 

ispravnosti Zajmoprimcevih obveza.

9.3. U gore navedenim slucajevima Zajmoprimac iznato oslobada zajmodavca obveze povjerljivosti.

YA. '

Mjesto ispunjenja, nadle^nost suda
■ . .... . .'.... ■ ... ... ...... . .... ： . ...... .... ... . .. .

10.1. Mjesto ispunjenja svih obveza iz ovog Ugovora o zajmu je Republika Hrvatska,

10.2 Ovaj Ugovor o zajmu podkjeze hrvatskom praviL

10.3. Stranke se siazu dace nastojati njesitisve sporove kojiproizlaze izxnatemelju ovog Ugovora o zajmu 

sporazumno. Ako se spor ne moze njesiti sporazumno u roku od trideset (30) dana od dana kada je bilo 

koja Stranka dostavik pisanu obavijest drugoj Strand o sporu, Stranke se siazu aa ce spor podnijeti sudu u 

Z^rebu.

. .• . • ... ... ' . :

xr
Odredbe Ugovora o zajmu x jezik

11.1. Potpisivanjem ovog Ugovora o zajmu Zajmopnmac izjavljuje da ga je pazijivo procitao i ra^umio 
njegove odredbe te da se s njima slaze.

11.2 Stranke potpisuju 2 (dva) pnmjerka ovog Ugovora o zajmu na engleskom jeziku.

XII
Klauzula o odvojivosti



Ako bilo koja odredba ovog Ugovora o zajmu bude ili postane nevazeca ili ako Ugovor 6 zajmu pokazuje 
praznine, to nece utjecati na valjanost preostalih odredbi. Nevazeca odredba bit ce zamijenjena valjanom 
odredbom koja je najbbza ekonoxnskoj svrsi koju su stranke namjeravale postici. Isto vrijedi i u slucaju 

praznina.

XIII
Stupanje na snagu

govor o zajmu stupa na sn^uza svaku stianku danom potpisivanja.

Datum: 09.06.2023.

Zajmoprimac: Zajmodavac:



Loan Agreement Numbet: 2/2023

AMENDMENT NO1 

TO

LOAN AGREEMENT 

entered into

byandbetweer

BRODOSPLIT-PLOV1DBA d.o.o. 
Put Supavk 2IB, Split, Republic of Groatk

and

RIVER CRUISE SHIPPING INC.
A]/

fAKEISI 
SHALL ISI



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o., Put Supavk 21B5 Split, Republic of Ooatia, registered in the court 

register of the Commercial Court in Split under the registration number (MBS) 060177963, Croatian 

personal identification number (OIB)11302085213 ^presented byVlado Soic, director (hereinafter referred 

to as: wthe Lender*');

and

■ ■ ..

River Cruise Shipping Inc., Trust Company Complex Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 96960 

-Marshall Islands, Reg. No. 79831. represented byTomislav Debeljal^ director (hereinafter referred to as： 

“the Borrower**);

BRODOGRABEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dioni^ko dmstvo, UKca Velimira ^koipikall, Zagreb, 

Republic of Qroatia, registered m the court register of the Commercial Court in Zagreb under the 

registration number (MBS) 060175040, Qroatian personal identificatbn number (OIB)18556905592 

represented byTomislav Debeljak, president of the Board

on this January 8th 2024 in Zagreb enter into this AmendmeDt and s^reeas follows：

WHEREAS
*

I On December 31st 2023 the Lender as the Borrower entered into the loan agreement (hereinafter referred 
to as: “the Loan 呼reement”)，

II The Parties are willing to amend the Loan agreement as follows.

1.1. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPITT, dionicko drustvo, hereby as a separate and 

independent ob%ation» unconditionally and irrevoc^ty guarantees to the Lender, and shall be jointly and 

severaB)rliable,as guarantor to the Lender for the due and timely performance of the Borroweis obligations 

under the Loan ^reement.

1.2. BRODCXjRADEVNA INDIBTRrfA SPLIT, dionicko drustvo shall co-s^n this Amendment no 

1 to the Loan agreement for acknowledgement and acceptance of its obligations.

1，3* BRODOGRADEVNA INDLKIRIJA SPLIT, dionicko driKtvo shall issue a debeneture note in 
favour of the Lender in the amount of the loan only if the Newbuild 780 shall not be delivercd by end of 

April 2024.

II

2.1, This Amendment no1 to the Loan 咽cement stdl iormaii integral part of the Loan 
All provisions of the Loan agreement, save as expressly amended by this Amendment no1 to the 
agreement, shall continue to be fully effective.

:ement. 
Loan

2.2. This Amendment no1 to the Loan agreement is executed in 3 ordinal counterpart, one for each of
the Parties.



m觀刪ise娜卿圓腸
MARSHAui Islands

REG, NOif79831
INCORPORATEDfi22.10,2015. 
Borrowet:

BBOOO,

Lenaen

PLOVmAd.0^ 
obdVlo^ 10/A, 

SAMOBOR
13020062131

BRODOGRADEVNA l| ji 

dlonlgkol

BRoMm

JSTRUASPUT

STRIJA SPLIT



Broj ugovota o zajmu: 2/2023

IZMJENABR1

UGOVORAO ZAJMU
入..…'、.

usao u

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo 
Put Supavla 21B，Split, Republika Hrvatska

River Cruise Shipping Inc. 
CESTA AJALTAKE, MAJURO OTOK 

AJALTAKE MARS ALSKO OTOQE



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o. , Put Supavla 21B, Split, Republika Htvatska, upisana u sudsld 

registar Tigovackog suda u Splitu pod maticnim brojem (MBS) 060177963 , hrvatski osobni identifikacijski 

broj (OIB)11302085213, koju zastupa Vlado Soic, direktor (u daljnjem tekstu : „ZajmodayacM);

River Cruise Shipping Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 96960 

-Marsalovi Otoci, Reg. br. 79831. koju zastupa Tomislav Debeljak, direktor (u daljnjem tekstu: 

” Zajmoprimac “)；

BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo，Ulica Velimita Skorpika 11,Zagreb, 

Republika Hrvatska, upisana u sudsKi registar Trgovackog suda u Zagrebu pod maticnim brojem (MBb; 

060175040，hrvatski osobni identifikacijski broj (OIB)18556905592, koju zastupa Tomislav Debelja]^ 

preds jednik Uprave
■ . ' . . . ■ . ■ ' ■ . ... 

. - " ....... ノ . ........ . . . ... ..
dana 8. sijecnja ^024. u A^rebu sklapaiu ovaj Dodatak i usuglasavaju se kako slijedi:

BUDUCI DA
. ■ . , . '. . ' .. .... ...

Dana 9.lipnja 2023. Zajmodavac kao Zajmoprimac sUopili su ugovor o zajmu (u daljnjem tekstu: „Ugovor 
o zajmu“)•

: . . ........ -

II ^tratike su spremne izimjeniti Ugovor o zajmu kako slijedi.
.■ ■ . ....... ■ ■

.... Prvi

1.1. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, ovime, kao zasebnu i neovisnu 

obvezu, bezuvjetno i neopozivo jamci Zajmoclavcu, te ce biti solidamo odgovoma, kao jamac Zajmodavcu 

za uredno i pravovremeno ispunjenje obveza z,ajmoprimaca prema Ugovoru o zajmu*

1.2. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPOT, dionicko drustvo ce supotpisati ovaj Dodatak br.1 

Ugovora o 2ajmu radi potvrde i prihvacanja svojih obveza.

. .入......：.. - ...
1.3. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT，dionicko drustvo izdat ce zadu^nicu u korist 

Zajmodavca u iznosu zajma samo ako Novogradnja 780 ne bude isporucena do kraja travnja 2024.

Drugi

2.1. Ovaj Dodatak br.1 Ugovoru o zajmu cixii sastavni dio Ugovora o zajmu. Sve odredbe Ugovora o 
zajmxx, osim onih koje su izncito izimjenjene ovim Dodatkom br.1 Ugovoru o zajmu, ostaju u potpunosti 
nasnazi.

■ . .... . ■ . . ■ . .

ム2. Ovaj iDodatakbr.1 Ugovora o zajmu sastavljen je u 3 izvoma primjerka, po jedan za svaku od

Strana.



Zajmoprimac: Zajmodavac:

BRODGGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT



Loan Agreement Ntimber: 3/2023

LOAN AGREEMENT
- .. ... .

entered into
■ . :' ...... • .■

bysuid between

BRODOSPUT-PLOVIDBA d.o.o. 
Put Supavk 2IB, Split, Republic of Croatij

and

POLAR 485 INC.
:ROAD,MA]URC 
PAKE ISLAND 

SHALL ISLANDS



BRODOSPLIT-PLOYIDBA d.o.o,, Put Supavla 21B, Split, Republic of Croatia，registered in the court 

register of the Commercial Court in Split under the registration number (MBS) 060177963, Croatian 

personal identification number (QB)11302085213 represented byVlado S016, director (hereinafter referred 

to as: “the Lender^;

and

Polat 485 Inc.，Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltafce Islandj Majuro, MH 96960 - Marshall 

Islands, Reg. No. 118081. represented by Vedrana Debeljak, director (hereinafter referred to as： ^the 

Borrower^);

on this 09. June 2023. In Zagreb enter into this Loan Agreement and agree as follows:

.、 ..... ... .......

WHEREAS

I On 27 April2023, the Lender as bonowand GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES LIMITED 
as agent, GLAS TRUST CORPORATION LIMITED as security agent (hereinafter referred as 
jjGLAS*), TCA ECDF III INVESTMENTS SARL as original lender (hereinafter referred to as the 

Original Letuietw)and BRODOGRADEVNA USEDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, XB AHIS 
HERO SHIPPING ING, BS STAR SHIPPING Inc” RIVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc, as original debtors and/or guarantors (hereinafter referred to as the wOriginal Guatantots*4), 
have executea a tacikies agreement, as amended and reinstated from time to time (hereinafter referred 
to as the “Facilities Agreement”)，hereby the ordinal lender agreed to grant a loan facility of 
1005000,000,00 EUR to the Lender (hereinafter referred to as the “Facility”)，under the terms and 
conditions fully defined therein*

II On 27th April 2023 an intercompany loan framework ^reemenc was entered into by Original Borro*wers
and Onginal Lenders (as defined, (hereiniifter referred to as the “ILF Agreementw) -v^ich is
attached hereto as Schedule 1,making an integral part of this Loan Agreement.

III On 27 April 2023 a subordination agreement was entered into by, among others, GLAS，the original 
lender, the Debtors and Subordinated Creditors (as defined therein) (hereinafter referred to as the 

nSubotdmatibn Agteement,T) which is attached henetoas Schedule 2, making an integral part of this Loan 

Agreement

IV On 24th May 2023 and agreement on ass^nment for security purposes was entered by and between 

GLAS and Security Debtors (as defined theteiri) (hereinafter referred to as the ^Assignment AgteemeAt>,) 
■which is attached hereto as Schedule s, imking an integral part of this Loan Agreement

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS

Geneiral Provisions

1.1.Terms used ia capital letters and not otherwise defined herein shall have the meanii^s set forth in tHe 

Facilities Agreement, Subordination Agreement, ILF Agreement and Assignment Agreement. Anyreference 

to any agreement or document shall be deemed to refer to any such agreement or document as modified, 

amended, novated or assigned, from time to time.



L 2, Terms and conditions of the ILF Agreement, the Subordination Agreeinent and the Ass%nrnent 

Agreement are incorporated into this Loan Agreement and shall (mutatis mutandis) shall apply hereto.

1.3, This Loan Agreement regulates
■ . . ......... . _ .. ... .. .

1) the loan transaction between the Lender and the Borrower
〆- i -

2) terms of drawdown
- ..... . : . .. ■ : : . . ......

3) conditions of loan repayment;

4) distribution of costs
. -- . - .. - .- . - ■. . ■.

5) and other conditions concemir^ the relation between the patties to the Loan Agreement as regards toe 
loan as defined hereunder.

Th/Lan

2,1. The Lender erantsto the Borrower a loan in the amount of 16,177,862,31 € ^sixteen million om 
hundred seventy seven thotisana eight hundred sixty two Euro and thirty one Eurocent) (hereinafter 
referred to as tHe ^Loaii^).

2.2. Tlie Loan shall be used by the Borrower for followup purposes:

:in the amount(i)for settlement of financing costs payable by the Lender under the Facilities Agreei 
of 2^99.389,02 EUR
Q for payment of due amounts and advance portion of price payable to the Brodogradevna industrija 
Split d. A under the Shipbuilding Agreement for the vessel13.878.473^29 in the Amount of EUR.

23, The Borro-wer will draw the Loan amount defined under sub-clause 22. (u) above in _ tranches based 
on the drawdown schedule attached hereto as Schedule JNo. 4, by sendir^ to the Lender a 3 (three) 
business days drawdown notice.

-, -
2.4, The tranches of the Loan amount defined under sub-cktise 22. ^ above will be transferred to the 
Borrower on the bank account as follows:
ERSTE &STEffiRMARKISCHE BANK 
Account Numben HR5724020061100739094 
SWT:ESBGHR22

III
.... .: 〆ベ.....■..... . ' :. ' .

Loan Repayment, Repayment Periods,
Reservation of the Right to Teiminate the Loan Agteement and Due Date

3.1. Tbe Lender shall charge the Borrower •with interests as regulated in Article V herein.

3.2. The loan shall be repaid byjune 30th 2026 in instalments as set in repayment plan attached hereto. 

3. 3. The interests are computed annually and are payable on the due date,

3.4: The parries agree that this Loan Agreement 111ay be terminated by GLAS and/or the Lender before
expiry of the 
the Facilities

:maturity period if the Borrower defaults under this Loan Agreement, or tinder any of 
nent, the ILF Agreement, the Subordination Agreement and/or Assignment



' . .. ' ... ...... ,
Agreement or in any other event authorizing the original lender, the agent and/or GLASto terminate the 

Facilities Agreement*

33. The Clause regulating the events of default in the Facilities Agreement shall apply (mutatis mutandis) 

to this Loan Agreement.

3.6. The Agreement is deemed terminated on the day the Lender posts the decision on termination by 
registered raail to the last address of the Borrower knoTOi to the Lender.

' . ' ... ..... ■

■ + . . . ■ ■ • ■ ■ ■■ . . ■

37. In case of termination of this Loan A^ement all obligations of the Lender shall cease to exist and all
borrowed funds as "well as interest (includmg default intenest), expenses and other fees, as defined in this
Loan Agreement, -will be immediately due and payable by the BorroTven

. . .. ;... _ . ■ .，.■二 
■ . ■ . ■ . ■ .

3.8. The Lender will charge default interest according to the rate defined in article VI of this Loan
Agreement. It vMbe chafed for all outstaadir^ amounts payable accommgto the Loan Agreement,
includii^ principal intercst and other expenses for the period from the date of termination of this Loan
Aereement until the date of payment of the due amount.

IV
Interest Rate and Costs

4.1. The interest rate is agreed at 13,5 % per annum for the first nine months and 12 % per annum 

after^rxk

42. The Parries ogree that the Borrower shall bear the Lenders financit^ costs payable by the Lender 
under the Facilities Agreement pro-rata to the part of the Loan in the total FaciHty under tne facilities 

Agreement.

V
Default Interest

■，.ベ.'...:

5.1. In the event of Borrowers default in payinent default interest rate, at a rate -which is 2 per cent per 
annum higher than interest rate defined in Article IV of this Loan, shall be chained above the agreed 
interest rate, to be corrputed bn any outstanding amounts.

... ■ . . .. . ■ ...
52. If the default interest defined by law is hotter than the interest given above, the default interest 
defined by law will be applied

VI
Prepayment

6.1. If the loan is repaid before the expiryof the agreed duration of the loan, the Borrower shall inform 
the Lender about such repayment minimum 5 (five； days prior to the repaynient and the Lender shall 
immediately mafee a final calculation and present k to the Borrower.

.. . —..: ..-ン■- ;' .... ：

6.2. No fee or charges toII apply in the event of a final or partial loan repayment before expiry of the 
agreed maturity of the loaa

VII
Subotidinatioti



This Loan Agreement shall be subject to the terras of the Subordimtion Agreement, Intercompany Loan 
Agreement dked and Assignment Agreement. If there is aay conflict between this Agreement and the 

Subordination Agreement and the Intercompany  Loan Agreement order of precedence shall be： i. 
Subordination ^reemenc, 2. Intercompany Loan Agreement, 3. this Loan Agreement.

VIII
Obligations of the Bortowet

8.1,The Borrower undertakes to inform the Lender about any changes of its xnaterial position, address or
place of business. Notifications to the address last known to die Lender are deemed to be valid

■ ..... ... .... .. . ..... . ..... .

8<2. At the Lender's request the Borrower shall provide the Lender with the information regardit^ its 
material position and present to the Leader with annual financial reports of the Borrower.

8.3. If in an additional period of 30 days the Borro'wer fails to provide the Lender 'with annual financial 
reports or other financial statements requested

IX
Data Processing and Ttansfeir

■ ■ ' ■ .. : ■ ■- ■ ... ... ..... . . - .

9*1, The Borrower Has ^reed that any relevant data as 'well as such data, -which become known during the 
validity of this Loan ■Agreement (especially the account number, infonnation about the account^ manner 
of loan repayment, steps for termination of the contractual relationship； maybe used and can be 
transferred to credit-financkl institurions，institutions for the protection of creditois, leasing companies, 
credmnsurers and insurance companies.

92. Moreover, the Borrower agrees that the account books and other documents of the Lender shall serve
as evidence of correctness or the Borro'wer>s ob%atioiis.

■ ■ .- .,

. . ■ - ■ ■■ ■ ； ■ - ■ ■.... - ■ • - ■ .

9.3. In the above stated cases the Borrower explicitly releases the Lender from confidentiality obligation.

-X
Place of Fulfilment, Court Jurisdiction

10.1. The place of fulfilment for all obl^adons under this Loan Agreement is Republic of Qx)atia.
... .. ■ ... ; ..... ... .

i

IC^ This Loan Agreement is governed by Croatian kw,

10.土 iht Parties agree to endeavour to settle 3117 and all disputes arising from and under this Loan 

Agreement amicably. If the dispute cannot be settled amicably mhin thirty* (30) <hys from the date on 

wiiich either Party has served 'written notice on the other of the dispute, the Parties ^rce to submit the 

dispute tx> the court in Zs^reb.
. ." ■ ■ . . へ..... -'■；

XI
Provisions of the Loan Agteemetit and Language

11.1. By s%niiig tliis Loan Agreement the Boirower decJares to have carefullynead it and understood its 
provisions and to have 堆reed therewith*

■ - . . . -

11<2 The parties are sprung 2 (two) counterparts of this Loan Agreement m English language.



XII
Severability Clause

Should any pit?vision of this Loan A^eemear be or become mvalid or if the Lom Agreement show 
loopholes, this, shall not affect the validity of the remaining provisions. An invalid provision shall be 
replaced by a valid one„ which come nearest to the economic ptapose intended by the parties. The same 
apply in case of loopholes.

XIII
Coming into Effect

The Lom Agreement becomes efteaive for each party on the day of its signing.

Date: 09.06.20p.

POL^

MAlSHALylSLANDf 
f#3.40.itSOBI 

WCOl#ORATED 19;1.2023^

Bottower:

BBODOi PtmiDBAAc
pavla 21/B,
POO Spilt

—liaosoag^s- - -

Lender:



Broj ugovora o zajtnu: 3/2023

UGOVOROZAJMU 

usao u

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBAdoo 
Put Supavla21B5 Split, Republika Hrvatska

POLAR 485 INC. 
CESTA AJALTAKE, MAJURO

OTOKAJAU
MARSALSKKOTOQ



BRODOSPLIT-PLOYIDBA doo，Put Supavla 2IB, Split, Republilci Hrvatska, upisan u sudski rcgistar 

Trgovackog suda u SpHtu pod maticnim brojem (MBS) 060177963，hrvatski osobni identifikacijski broj 

(OIB)11302085213, kojeg zastupa Vlado ^oic, direktor (u daljnjem tekstu: ”Zajmodavac“)；

Polar 485 Inc. , Kompleks povjerenicke tvrtke, Ajehake Road, otok Ajeltake , Majuro, MH 96960 - 

Marsalovi Otoci, Reg. br.118081. koju zastupa Vedrana Debeljak, direktorica (u daljnjem tekstu: 

” Zajmoprimac“)；

Dana 09.lipnja 2023. u Zagrebu sklapaju ovaj Ugovor o zajmu i usiigl^avaju se kako slijedi:
..... ....... . ' ...... .. . .. ... .• - .. ■. ....... - - . ...

....

BUDUCI DA
ハ..

Dana 27. travnja 2023.，Zajmodavac kao zajmoprimac i GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES 
LIMITED kao agent, GLAS TRUST CORPORATION LIMITED kao agent za osiguranje (u daljnjem 
tekstu ”GLAS“)，TCA ECDF III INVESTMENTS S ARL kao izvomi zajmodavac (u daljnjem tekstu 

Jzvomi zajmodavac “)i BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko dr^tvo, XB AHTS 

HERO SHIPPING ING，BS STAR SHIPPING Inc., RIVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc. kao izvomi duzmcii/ill jamci (u daljnjem tekstu w Izvomi jaitici “)，potpisaK su ugovor o kreditnim 

mujama, s izmjenama i dopunama koje se s vremena na vnjeme obnavljaju (u daljnjem tekstu ”Ugovor 

olareditnim limjama “)，kojim se izvomi zajmodavac slozio odobnti la*editnu luuju od 100.000.000,00 
nUR Aajmodavcu (u didjnjem tekstu，’)，pod uvjetima iodredbama u potpunosti defitiimnim 

u njemu.

II Dana 27.的ゅ2023. Izvomi zajmoprimcii Izvomi zajmodavci (kako je u njemu detuurano) sklopili su 

OKvmu sporazum o medukorporativnom zajmu (u daljnjem tekstu: ” Ugovor o ILF -u“)koji je prilozen 

ovom Ugovoru kao Prilog 11 cini sastavni dio ovog Ugovora o zajmix.
-

III Dana 27. travnja 2023. godine, izmedu ostalih, GLAS, izvomi zajmodavac, Duzmci i Podredeni 

vjerovnici (kako je u njemu definirano) sklopili su ugovor o podredenosti (u daljnjem tekstu: „ Ugovor o

podtedenosti a) koji je prilozen ovom Ugovoru kao Prilog 2 i cim sastavni dio ovog Ugovora o zajmu.
..■ • . . ...... ■ へ.’

.... ' ■ ..... ...... ■. ....

IV. Dana 24. svibnia2023. godine sklopljenje i^ovor o ustupanju u svrhu osiguranja izmedu GLAS-a i duznika 

osiguranja (kako je definirano u njemu) (u daljnjem tekstu: ”Ugovor o ustupanju“)koji je prilo&n ovom 

Ugovoru kao Prilog 3i cini sastavni dio ovog Ugovora o zajmiL

STRANKE SE DOGOVORE O SLIJEDE^EM
ぐ.'.:. :.._ ..

Ja
Opce odredbe

1* 1* Pojmovi korStem velikim slovima Koji nisu drugacije definirani ovdje imaju znacenja navedena u 

Ugovoru o kreditnim linijama, Ugovoru o podredenosti, Ugovoru o ILF-u i Ugovoru o dodjelL Svako 

pozivanje na bilo koji i^ovor ili doKument smatrat ce se odnosi na bilo koji takav ugovor ilidokuinent kako 

je s vremena na vnjeme izmijenjen, dopunjeti, obnovljen ili dodijeljen.

1.2. Uvjeti Ugovora o ILF-u, Ugovora o podredenosti i Ugovora o cesiji ukljuceni su u ovaj Ugovor o zajmu 

i primjenjuju se (mutatis mutandis) na njega.



1.3. Ovaj Ugovor o zajmu regulira
. /.

1) transakcija zajma izmedu Zajmodavca i Zajmoprimca;

2) uvjeti isplate

3) uvjeti otplate kredita;

4) raspodjela troskova

5) i dn^e uvjete koji se ticu odnosa izmedu stranaka Ugovora o zajmu u vezi sa zajmom kako je ovdje 
definirano.

Dmgi
Zajam

2.1. Zajmodavac odobrava Zajmoprimcu zajam u iznosu od 16.177.862,31 € ❻ esnaest milijuna sto 
sedamdeset sedam tisttca osamsto sezdeset dva eurai tndeset i jedan eurocent) (u daljnjem tekstiu „ 
Zajamw ).

2.2. Zajam ce Zajmopnmac koristiti u sljedece svrhe:

Q za podmirenje troskova financiranja koje Zajmodavac placa prema Ugovoru o kreditnim linijamau 

iznosu od 2.299.389,02 EUR
(i)za piacanje dospjelih iznosai predujma dijela cijene koji se placa Brodogradevm indxistrija SpKt dd • 
temeljem Ugovora o graonji brodaza brod 13.878.473^9 u iznosu od EUR.

2.3. Zajmoprimac ce povuci iznos Zajma derimranu podtocja 2.2. (i^ gore u — transama na temelju
rasporeda isplate prilozenog ovom Ugovoru kao Pnlog br. 4, slanjem obavijesti Zajmodavcu o isplati3 
(tri) radna ckna unapnjed. - .

2.4. Trame iznosa 厶ajma definirane u podtocki 2.2. iznad bit ce prebacene Zajmoprimcu na bankovni

racun na sljedeci nacin:
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKA 

Broj racuna: HR5724020061100739094 
SWFT： ESBCHR22

III.

Otplata kredita, Rokovi otplate,
Pfidr^avanje ptava na raskid Ugovora o zajmu i datum dospi】eca

3.1. Zajmodavac de Zajmoprimcu naplatiti kainate kako je regulirano u clanku V. ovog Ugovora.

3.2. Zajam ce se otplatiti do 30.lipnja 2026. u obrocima kako je utvrdeno u prilozenom planu otplate. 

3. 3. Kamate se obracunavaju godisnje i dospijevaju na dan dospijeca.

3. 4. Stranke se slazuda GLAS i/ili Zajmodavac mogu raskmuti ovaj Ugovor o zajmu pnje isteka 
redovnog roka dospijeca ako Zajmoprimac ne ispuni obveze prema ovom Ugovoru o zajmu ili prema bilo 
kojem od Ugovora o kreditnim linijama, Ugovora o ILF-u, Ugovora o podredenosti i/ili Ugovora o cesiji 
ili u bilo kojem drugom slucaju kojim se ovlascuje izvomi zajmodavac，agent i/ili oLAS da raskinu 
Ugovor o kreditnim imijama.



3.5. Kkuzula koja regulira slucajeve neispunjenja obveza u Ugovoru o kreditnim linijama primjenjivat ce 

se (mutatis mutandis) na ovaj Ugovor o zajmu.

3.6. Ugovor se smatra rasKinutim na dan kada Zajmodavac prepomcenom postom posalje odluku o 
raskidu na posljednju adresu Zajmoprimca poznatu Zajmodavcu.

3.7. U slucaju raskida ovog Ugovora o zajmu prestaju postojati sve obveze Zajmodavca, a sva posudena 
sredstva, kao i kainate (ukljucujuci zatezne kamate), troskoviiostale naknade, kako je definirano u ovom 
Ugovoru o zajmu, odxnah dospijevaju na naplatu od strane Zajmoprimca.

3.8. z,ajmodavac ce obracunati zateznu kamatu prema stopi definiranoj u clanku VI. ovog Ugovora o 
zajmu. Naplatit ce se za sve nepodmirene iznose koji se pkcaju prema Ugovoru o zajmu, ukljucujuci 
glavnicu, kainate i ostale troskove za razdoblje od dana rasiada ovog Ugovora o zajmu do dana isplate 
dospjelog iznosa.

IV.
Katnatna stopa i troskovi

4.1. Kaxnatna stopa t^ovorenaje na 13,5 % godisnje za prvih devet mjeseci i 12% godisnje nakon toga.
-

4.2. Stranke se slazudace Zajmoprimac snositi troskove financiranja Zajmodavca koje Zajmodavac placa 
prema Ugovoru o kreditnim linijama razmjemo dijelu Zajmau ukupnom Kredknom instrumentu prema 
Ugovoru o kreditnim linijama.

'V

^atezna kamata

5.1.U slucaju neplacanja od strane Zajmoprimca, naplatit se zatezna kamata, po stopi koja je 2 posto 
godisnje visa od kamatne stope definirane u clanku IV. ovog Zajma, iznad dogovorene katnatne stope， 
koja ce se izracunati na sve nepodmirene iznose.

5.2. Ako je zatezna kamata odredena zakonom veca od gore navedene kainate, pr 

kamata odredena zakonom.
ujenit ce se zatezna

Pretplata

6.1. Ako se zajam otplati pnje isteka dogovonenog trajanja zajma, Zajmoprimac je duzan obavijestiti 
Zajmodavca o takvoj otplati najmanje 5 (pet) dana pnje btplate, a Zajmodavac je duzan odmah izvrsiti 

konacni obracun i predociti ga Zajmoprlmcu.

6.2. U slucaju konacne ili djelomicne otplate kredita pnje isteka dogovorenog dospxjeca kredita, nece se 
primjenjivati nikakva naknada ili troskovL

YII.
Podredivanje

Ovaj Ugovor o zajmu podlijeze uvjetima Ugovora o podredenosti, Ugovora o medukorporativnom zajmu 
od i Ugovora o ustupanju. U slucaju bilo kakvog sukoba izmedu ovog Ugovora i Ugovora o podredenosti 
te Ugovora o medukorporativnom zajmu, redoslijed prvenstva bit ce sljedeci:1.Ugovor o podredenosti, 2. 
Ugovor o medukorporativnom zajmu, 3. ovaj Ugovor o zajmu.



YIIL
Obveze Zajmoprimca

8.1. Zajmoprimac se obvezuje obavijestiti Zajmodavca o svim promjenama svog materijalnog polozaja, 
adrese ili mjesta poslovanja. Obavijesti na adresu koja je posljednja poznata /.ajmodavcu smatraju se 

valjanima.

Na zahtjev Zajmodavca, Zajmoprimac ce Zajmodavcu dostaviti mformacije o 
jui predociti Zajmodavcu godisnja financijska izvjesca Zajmoprimca.

8.2 

stanju i pre<

svom materijalnom

8.3. Ako u dodatnom roku od 30 dana Zajmoprimac ne dostavi Zajmodavcu godisnja financijska izvjesca 

ili dri^e zatrazene financijske izvjestaje.

IX.
Obtada i ptijenos podataka

. - .- _ . ■ ■； . . ' ■ .

9.1. Zajmopnmac je suglasan da se svi relevantm podaci, kaoi takvi podaci koji postanu poznati txjekom 
vazenja ovog Ugovora o zajmu (posebno broj racuna, podacio racunu, nacm otplate zajma, koraci za 
rasldd xigovornog odnosa) mogu koristitii mogu se prenijeti kreditnofinancijskim institucijama, 

mstitucijama za zastitu vjeroynika, leasing drustvima, os^uravateljuna kreditai os^xaravajucun drustvima.

..... . ■ . . .

9.2. Nadalje, Zajmoprimac se slaze da ce poslovne knj^e i ostali dokumenti Zajmodavca slxiziti Kao dokaz 

ispravnosti z,ajmoprimcevih obveza.

9.3. U gore navedenim slucajevima Zajmoprimac izncrto oslobada zajmodavca obveze povjerljivosti.

X
Mjesto ispimjenja，nadle2110st suda

10.1. Mjesto ispxmjenja svih obveza iz ovog Ugovora o zajmu je Republika Hrvatska.

10.2 Ovaj Ugovor o zajmu podlijeze hrvatskom pravu.

10.3. Stranke se slazudace nastojati njesiti sve sporove koji proizlaze iz i natemelju ovog Ugovora o zajmu 

sporazumno. Ako se spor ne moze njesiti sporazumno u roku od trideset (30) dana od dana kada je bilo 

koja Stranka dostavila pisanu obavijest drugoj Strand o sporu, Stranke se slazu da ce spor podxujeti suduu 

Zagrebu.

XL
Odredbe Ugovora o zajmu i]ezik

. .... ..... ■ - - . ■:. 乂 ...
• " • ■ ... .... ■ • - ■ •

11.1. Potpisivaniem ovog Ugovora o zajmu Zajmopnmac izjavljuje da ga je pazijivo proataoi razumio 
njegove odredbe te da se s njima slaze.

■ ■ ' ' '. " ' ；■ :... . ； - . "■. ■. .- 
* * ... * * ■

11.2 Stranke potpisuju 2 (dya) primjerka ovog Ugovora o zajmu na engleskom jeziku.

XII
Klauzula o odvojivosti



Ako bilo koja odredba ovog Ugovora o zajmu bude ili postane nevazeca ili ako Ugovor o zajmu pokazuje 
praznine, to nece utjecati na yaljanost preostalih odredbi. Nevazeca odredba bit ce zamijenjena valjanom 
odredbom koja je najbliza ekonomskoj svrsi koju su stranke namjeravale posuci. Isto vrijedi i u slucaju 

prazmna.

XIII
Stupanje na stiagu

govor o zajmu stupa na snagu za svaku stranku danom potpisivanja.

Datum: 09.06.2023.

Zajmoprimac: Zajmodavac:



Loan Agreement Number: 3/2023

AMENDMENT NO1 

TO

LOAN AGREEMENT 

entered into

by and between

BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o. 
Put Supavla 2IB, Split, Republic oi Croatia

and

POLAR 485 INC. 
AJALTAKE ROAD, MAJURO 

AJALTAKE ISLAND 

MARSHALL ISLANDS



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o., Put Supavla 21B，Split，Republic of Croatia^ registered in the court 

register of the Commercial Couit in Split under the registration number (MBS) 060177963, Croatian 

personal identification number (OIB)11302085213 represented by Vlado Soic, director (hereinafter referred 
to as: “the Lender*’)；

and

Polar 485 Inc” Trust Coirpany Complex, Ajeltate Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 96960 - Marshall 

Islands, Reg. No.118081.represented by Vedrana Debeljal^ cfector ^icreinafter referred to as： “the 

Borrower”);

........
and

BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, Ulica Velixnira Skorpika 11,Zagreb, 

Republic of Croatia, registered in the court register of the Commercial Court in Z^reb under the 

registration number (MBS) 060175040, Croatian personal identification number (OIB)18556905592

represented byTomislav Debeljak, president of the Board 
■ .. . .. . - .. ... ...... ..

on this January 8th 2024 in Z^reo enter into this Amendment and ^ree as follows:

WHEREAS
- . ' ■ . . . . -- 

.. .... . ..... . . ..... .. ■

I On October 31st 2023 the Lender as the Borrower entered into the loan agreement (hereinafter referred 
to as: “the Loan agreement”).

■ . . . . • . . ... .• ...

II The Parties are -willing to amend the Loan agreement as folio-ws.

1.1. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, hereby as a separate and 

independent obligation, unconditionally and irrevocably guarantees to the Lender, and shall be jointly and 

severally liable, as guarantor to the Lender for the cue andtimelyperformance of the Borrowers obligations 

under the Loan ^reement.

. -.. ... ... .. ........ ....
1.2. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo shall co-sign this Amendment no
1 to the Loan agreement for acknawle^enient and acceptance of its ob%ations.

1.3. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo shall issue a debeneture note in 
favour of the Lender in the amount of the loan only if the Newbuild 485 shall not be delivered by end of 

April2024.
上

II

2.1. This Amendment no1 to the Loan agreement shall form an integral part of the Loan ^reement. 
All provisions of the Loan agreement, save as expressly amended by this Amendment no1 to the Loan 
^reement, shall continue to be fullv effective.

2.2. This Amendment no1 to the Loan ^reement is executed in 3 ordinal counteipart, one for each of 
the Parties.



POLAR 485 INC. 

MARSHALL ISLANDS 
/ / REG. N0.118081 

1ね（^5咬BATED 19.12023.

BorrbWer:

BR0D0GITAiNDUSTRUASPLfT 
^drustvo

U!!ca Velimljaiicorfrikal^ Zagreb

BRODOSPUT^PLGVIDBA a•肋, 

ibbovica 10/A, 
40O.SAMOBOR 

111302085213

Lender:

BRODOGRADE 曹AINDUSTRIJA SPLIT



Btoj ugovora o zajmu: 3/2023

IZMJENABR.1

UGOVORA O ZAJMU 

usaou

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo 
Put Supavla21B, Split, Republika Hrvatska

POI INC •)LAR485
CESTA AJALTAKE, MAJURO OTOK 
AJALTAKE MARSALSKO OTOQE



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o, , Put Supavla 2IB, Split, Republika Hrvatska, upisana u sudski 

registar Ti^ovackog sudau Splitu pod maticnim brojem (MBS) 060177963 , hrvatski osobni identifikacijsld 

broj (OIB)11302085213, koju zastupa Vkdo Soic, direktor (u daljnjem tekstu : „Zajmodavac<£);

Polar 485 Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 96960 - Maisalovi 

Otoci, Reg. br.118081. zastupa ga Vedrana Debeljak, direktorica (u ckljnjem tekstu: wZajmoprimacw);

BRODOGRADEVNA INDUSTRIjA SPLIT, dionicko drustvo , Ulica Velimiia Skorpika 11,Zagreb, 

Republika Hrvatska, upisana u sudski registar Trgovackog suda u Z^rebu pod maticnim brojem (MBS) 

060175040, hrvatski osobni identifikacijsld broj (OIB)18556905592, koju zastupa Tomislav Debeljak, 

predsjednik Uprave

dana 8. sijecnja 2024. u Zagrebu skkpaju ovaj Dodatak: i usuglasavaju se Kako slijedi:

BUDUCI DA

Dana 9.lipnja 2023• z^ajmodavac kao Zajr 
o zajmu“).

:sklopili su x^ovor o zajmu (u daljnjem tekstu: „Ugovor

II Stranke su spremne izmijemti Ugovor o 2sajmu kako slijedi.

Prvi

1.1. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drtKtvo, ovime, Icio zasebnu i neovisnu 

obvezu, bezuvjetno i neopozivo jamcx Zajmodavcxi,te ce biti solidamo odgovoma, kao jamac Zajmodavcu 

za uredno i pravovremeno ispunjenje obveza z^ajmopiimaca prema Ugovoru o zajmvu

■ ■ ■ ■ ' へ . .. . -

1.2. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo ce supotpisati ovaj Dodatakbr.1 

Ugovora o zajmu radi potvrde i prihvacaaja svojih obveza.

1.3. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo izdat ce zaduznicu u korist 

Zajmodavca u iznosu zajma samo ako Novograonja 485 ne bude isporucena do kraja travnja 2024.

Dnigi
o

'> •<

2.1. Ovaj Dodatak br.1 Ugovora o zajmu cini sastavni dio Ugovora o zajmu. ^ve odredbe Ugovora o 

zajmu, osim onih koje su izncito izmijenjene ovim Dodatkom br.1 Ugovoru o zajmu, ostaju u potpunosti 

na snazi.

2.2. Ovaj Dodatak br.1 Ugovora o zajmu sastavljen je u 3izvoma pximjerka, po jedan za svaku od 

Sttana.

Zajmopmnac: Zajmodavac:



BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT



Loan Agreement Number: 4/2023

LOAN AGREEMENT 

entered into

by and between

BRODOSPLIT-PLOYIDBA d.o.o. 
Put Supavla 2IB, Split, Republic of Croatia

and

XB AHTS HERO SHIPPING INC. 
AJALTAKE ROAD，MAJURO 

AJALTAKE ISLAND



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.，Put Supavla 21B，Split, Republic of Qroatia, registered in the court 

register of the Commercial Court in Split under the registration number (MBS) 060177963, Croaton 

personal identification number (OIB)11302085213 represented byVlado Sole, director (hereinafter referred 

to as: “the Lender^;

and

XB AHTS Hero Shipping Inc” Trust Company Complex，Ajehake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 

96960 - Marshall Islands, Reg. No. 61825” represented byVediana Debelj成 director (hereinafter referred 

to as: "the Borrower^);

on this 09. June 2023, in Zs^rcb enter into this Loan Agreement and agree 犯 follows:

WHEREAS

I On 27 April 2023, the Lender as borrower and GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES LIMfiffiD 
as agent, GLAS TRLBT CORPORATION LIMITED as security agent (hereinafter referred as 
WGLASW), TCA ECDF III INVESTMENTS SARL as original lender (hereinafter referred to as the 

^Original Lendet«)and BRODOGRADEYNAINDUSTRIJA SPUT, dionicko drustvo, XB AHTS 
HERO SHIPPING ING,BS STAR SHIPPING Inc., RIVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc. as ongmal debtors and/or guarantors (hereinafter referred to as the „ Original Guafantotsft), 
have executed a facilities agreement, as amended and reinstated tromtimeto time (hereinafter referred 
to as the “Facilities Agteementw), "whereby the original lender agreed to grant a loan facility of 
100,000,000.00 EUR to the Lender (hereinafter referred to as the <fFacilityw), under the terms and 
conditions fully defined therein.

II On 27th April 2023 an intercompany loan frame'woikagrcement ym entered into by Original Borrowers 

and Ongirai Lenders (as defined theiTsin) hereinafter referred to as the “ILF Agreement”)-v^iich is
attached hereto as Schedule 1,maku^an integral part of this Loan Agreement.

. : - - : . . ...... . . ■ ■ ■

. . . . . ■

ill On 27 April 2023 a subordination ^reemejat was entered into by, among othets, GLAS, tne original
lender，the Debtors and Subordinated Qeditots (as defined thereii) (hereinafter referred to as the
''Subofdination Agfeement'1) which is attached hereto as Schedule 毛 maldngaa integral part of this Loan

Agreement
■ ； ■ ■- . .

IV On 24th May 2023 and ^reemeat on assignment for secuAy purposes 'was entered by and between 

GLAS and Security Debtors (as defined therein) (hereinafter referred to as the ^Assignment Agreement) 

•which is attached hereto as Schedule 3, making an integral part of this Loan Agreement

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS

General Provisions

1.1.Terms used in capital letter and not otherwise defined herein shall have the meanings set forth in the 

Facilities Agreement, Subordimtion Agreement, ILF Agreement and Ass^nment Agreement. Anyrefejnence 

to anyagieenient or document shall be deemed to refer to any such agreement or document as modified, 

amended, novated or assigned, from time to time.



1. 2. Terms and conditions of the ILF Agreement, the Subordination Agreement and the Assignment 

Agreement are incorporated into this Loan ^reement and shall (mutatis mutandis) shall apply hereto.

L3. This Loan Agreement regulates

1) the loan transaction between the Lender and me jtJorro'wen
• . . . ■ . . . ■ . ... ... ■. ...... .. '

.. ■ . . ....... -

2) terms of drawdown

3) conditions of loan repayment;
. , :

4) distribution of costs

5) aad other conditions concerning the relation between the parties to the Loan Agreement as regards the 

loan as defined hereunder.

II
The Loan

2上 The Lender grants to the Borrower a Joan in the amount of 62.386^75,03 € (sixty two million three 
hundred eighty six thousand two Hundred seventy five Euro and three Exirocents) (hereinafter rcfen^dto 

as the <<Loanw).

22. Hie Loan sixallbe used bytlie Borrower for following piuposes：
-

({) for settlement of financing costs payable by the Lender under the Facilities Agreement in the amount 

of 5.618,54641 EUR . ..
Q for payment of due amounts and advance portion of price payable to the Brodogradevna Industrie 
Split d.<i under the Shipbuilding Agreement for the vessel56.767,728,92 In the Ainount of EUR.

2.3. The BorroTver will draw the Loan amount defined under sub-clause 22. (ii) above in _ tranches based 
on the drawdown schedule attached hereto as Schedule No. 4, by sending to the Lender a 3 (three) 
btisiness days drawdown notice.

... - . . .... ........圓

2,4* Hie tranches of the Loan amount defined under sub-clause 22. (n) above will be ttansferred to the 

Borrower on the bank account as follows:
ERSTE &STEIEEMARKISCHE BANK 
Account Number; HR5724020061100739094 
SWFT:ESBCHR22

Loan Repaymentj Repayment Periods,
Resecvation of the Right to Terminate the Loan Agreement and Due Date

3,L The Leader shall charge the Borrower Wth interests as regulated in Article V herein.

3.2. The loan shall be repaid by June 30th 2026 m instalments as set ia repayment plan attached hereto.
..... . .. . ' . : .... .

3.3. Hie interests are confuted annually and are payable on the due date.

3.4. The parties agree that this Loan Agreement may be terminated by GLAS and/or the Lender before 
expiry of the regukr maturity penoaif the Borrower defaults under this Loan Agreement, or under any of 
the Facilities Agreement, the ILF Agreement, the Subordination Agreetnem and/or Assignment



Agreement or in any other event authorizing the original lender, the agent and/or GLASto terminate the 
Facilities Agreement.

3.5. The Clause regulating the events of default in the Facilities Agreement shall apply (mutatis mutandis) 
to this Loan ^reement.

.. ..... - ■ ■ . ■ . " : . . . ■ .. ...

3.6. The Agreement is deemed terminated on the daytne Lender posts the decision on termm^ion by 
registered mail to the last address of the Borrower known to the Lender.

37.111 case of termination of this Loan ^reement all obu^tions of the Lender shall cease to exist and all 
borrowed funds as well as interest (including default interest)，expenses and other fees，as defined in this 
Loan Agreement, will be immediately due and payable bythe Borrower.

3.8. The lender -will charge default interest accordir^; to Uie rate detined in article VI of this Loan 
Agreement. It mil be chaxged for all outstaadirg amounts payable according to the Loan ^reement, 
inchiding principal, interest and other expenses for the period from the date of termination of this Loan 
Agreement until the date of pavment of the due amount

.rv
Interest Rate and Costs

4A. The interest rate is screed at 13,5 % per annum for the first nine months and 12% per annum 
afterwards.

- .. -■ . • - . . ■ .

42. Hie Parties agree that the Borrower shall bear the Lenders financing costs payable bythe Lender 
under the Facilities Agreement pro-rata to the part of the Loan In the total Facility under the Facilities 
Agreement,

. _ .. . . . •.. ■ ■ . ■ . ....

V
Default Interest

5.1. In the event of Borrawer^s default in payment default interest rate, atarate whicli is 2perceritper 
annum higher than interest rate defined in Article IV of this Loan, shall be charged above the ^need 
interest rate, to be computed on any outstanding junounts,

5.2. If the default interest defined by law is higher than the interest given above, the default intejnest 
defined bylaw-will be applied.

VI
Pfepayment

6.1. If the loan is repaid before the expiiyof the agreed duration of the loan, the Borrower shall inform 
the Lender about such reDayment minimum 5 (five) days prior to the repayment and the Lender shall 
irnmediately make a final calculation aad present it to the Borrower,

• . .. . .. . .... . ...
62. No fee or charges will apply in the event or a final or partial loan repayment before expiry of the 
agreed maturity of the loaa



.1 VII
Suboridinadon

Tbis Loan Agreement shall be subject to the terms of the Subordination Agreement, Intercompany Loan 
Agreement dated and Assignment Agreement. If there is any conflict between this Agnsement and the 

Subordination Agreement and the Intercompany Loan Agreement order of precedence shall be:1. 
Sii)ordination Agneement, 2, Intercompany Loan Agreement, 3* this Loan Agreement.

yin
Obligations of the Bortower

.

8.L The Borrower undertakes to inform the Lender about any changes of its material position, address or 
place of business. Notifications to the address last known to the Lender are deemed to be valiA

82 At the Lender's request the Borro-wer shall provide the Lender •with the information regarding its 
material position and present to the Lender -mk annual fimncial reports of the Borrower.

- ..' -
8.3. Ir man additional period of 30 days the Bomwer fails to provide the Lender with annual financial 
reports or other financial statements requested

' - .... . ' • ■

■ ■ -. '■. - .. ....

..IX
Data Processing and Ttansfec

9.1. The Borro-wer has agreed that any relevant data as wllas such data, yMch Decome known during the 
validity ot this Loan Agreement (especially the account number, information about the account, manner 
of loan repayment, steps for termination of the contractual rciationskp; maybe used and can be 
transferred to credi-financial institutions, institutions for the protection of creditors, leasing companies， 
credit instuiers and insurance companies.

. ■ . .. . ■ •- . . . ■ . . ......

92. Moreover, the Borrower agrees that the account: books and other documents of the Lender shall serve 
as evidence of correctness of the Borrower's ob%ations.

.. ■ .... . . .

9.3. In the above stated cases the Borrower explicitly releases the Lender from confidentiaKty ob%atioa

. x
Place of FulfUmeht, Court Jutisdiction

10.1. The place of fulfilment for all obligations under this Loan Agreement is Republic of Croatia.
. .... .. . ■ ..... ..... ... .

102 Tliis Loan Agreement is governed by Croatian law.
.. . . • ' ........ - .

10.3. The Parties agree to endeavour to settle any and all disputes arising from and under tms Loan 

Agreement amicably: If the dispute cannot be settled amicably withm thirty (30) days from the date on 

which either Party has served written notice on the other of the dispute, the Parties agree to submit the 
dispute to the court in Zagreb.



.. XI
Provisions of the Loan Agreement and Language

■ .... r . ■ . . '

11.1. By signing this Loan Agreement the Borrower declares to have carefully read it and understood its 
provisions and to have agreed therewith.

112111e： parties are signing 2 (two) couiiteiparEs of this jLoan： Agfeem®t in English langmge.

. XII
Seyerability Clause

Should any provision of this Loan Agreement be or become invalid Oicif die Loan Agreement shows 
loopholes，this shall not affect the validity of the remaining provisions. An invalid provision shall be 
replaced by a valid one, "which come nearest, to the economic purpose intended by the parties. The same 
applyin case of loopholes.

XIII
Coming into Effect

Hie Loan Agreement becomes effective for each party on the day of its signing.

Date: 09.062023.

XB AHT^ Hjedro Shipping !hc- 
mml Islands

Incorfr^ated 3v6；-2013,—

Borrower:

BRODosPUTiPLmmm ぬ
vlaSI/B,

OlB；/1X3020852iS

JLender:



Broj ugovora o zajmu: 4/2023

UGOVOROZAJMU 

usao u

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo
Put Supavla 2IB, Split, Republika Hrvatska

XB AHTS HERO SHIPPING INC. 
CESTA AJALTAKE, MAJURO 

OTOK AJALTAKE



BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo，Put Supavla 2IB, Split, Republika Hrvatska, upisaa u sudski registar 

Trgovackog suda u Splitu pod maticnim brojem (MBS) 060177963 , hrvatski osobm identifikacijsld broj 

(OIB)11302085213, kojeg zastupa Vlado Sole, direktor (u daljnjem tekstu: ”!Zajmodavac“)；

XB AHTS Hero Shipping Inc.，Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 

96960 - Marsalovi Otoci, maticm broj 61825., kojeg zastupa Vedrana Debeljak, direktorica (u daljnjem 

tekstu: „Zajmoprimacw);

Dana 09.lipnja 2023. u Zagrebu sklapaju ovaj Ugovor o zajmui usi^iasavaju se kako slijedi

BUDUCIDA

Dana 27. travnja 2023.，Zajmodavac kao zajmoprimac i GLOBAL LOAN AGENCY SERVICES 
LIMITED kao agent, GLAS TRUST CORPORATION LIMITED kao agent za osiguranje (u daljnjem 
tekstu WGLASK), TCA. ECDFIIL INVESTMENTS S ARL kao izvomi zajmodavac (u daljnjem tekstu 

Jzvomi zajmodavac w) i BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, XB AHTS 

HERO SHIPPING INC, BS STAR SHIPPING Inc., RIVER CRUISE SHIPPING Inc. POLAR 485 
Inc. kao izvomi dxiznici i/ili jamci (u daljnjem tekstu „ Izvomi jamci “)，potpisalisu ugovor o kreditnim 
linijama, s izmjenama i dopunama koje se s vremena na vnjeme obnavljaju (u daljnjem tekstu „Ugovor 

o kreditnim linijama u), kojim se izvomi zajmodavac siozio odobnti kreditnu limju od 100.000.000,00 
EUR Zajmodavcu (u daljnjem tekstu ”Limja“).)，pod uvjetima i odredbama u potpunosti definiramm 

u njemu.

II Dana 27. travnja 2023. Izvomi zajmoprimcii Izvomi zajmodavci (kako je u njemu definirano) sklopili su 

okvimi sporazum o medukorporativnom zajmu (u daljnjem tekstu: „ Ugovor o ILF -uK) koji je prilozen 

ovomUgovoru kao Prilog 11 cmisastavni dio ovog Ugovora o zajmu.

III Dana 27. travnja 2023. godine, izmedu ostalih, GLAS, izvomi zajmodavac, Duzmcii Podredem 

yjerovnici (kako je u njemu definirano) sklopili su t^ovor o podredenosti (u daljnjem tekstu: „ Ugovor o 

podredenosti a) koji je prilozen ovom Ugovom kao Prilog 2i cinl sastavni dio ovog Ugovora o zajmu.

IV. Dana 24. svibnia2023. godine sklopljenje ugovor o ustupanjuu svrhu os^uranja izmedu GLAS-ai duznika 

os^uranja (kako je definirano u njemu) (u daljnjem tekstu: ”Ugovof o ustupanju“)koji je prilozen ovom 

Ugovom kao Prilog 3 i cuu sastavni dio ovog Ugovora o zajmu.

STRANKE SE DOGOVORE O SLIJEDE(:EM

Ja
Opce odredbe

1.1-Pojmovi konsteni velikim slovima koji nisu drugacije defimrani ovdje imaju znacenja navedena u 

Ugovom o kreditnim linijama, Ugovom o podredenosti, Ugovom o ILF-u i Ugovom o dodjeli. Svako 

pozivanje na bilo koji ugovor ili dokument smatrat ce se 06110si na bilo koji takav ugovor ili dokument kako 

je s vremena na vnjeme izmijenjen, dopunjen, obnovljen ili dodijeljen.

1.2. Uvjeti Ugovora o ILF-u, Ugovora o podredenosti i Ugovora o cesiji iikljuceni su u ovaj Ugovor o zajmu 

i primjenjuju se (mutatis mutandis) na njega.



- ... . .... . ...... - ^ こ

1.3. Ovai Ugovor 〇 zajmu regubra
.. .... . .：■ ....

: . ... ... -；' . . .... . ...
1) transafccxja 2ajma izmedu z-ajmodavca i Zaimopnmca;

\ . . .. ..... . ■■ ..... . : .

2) uvjeti isplate

3) uvjeti otplate kredita;
. ' .. ' ... .. ..... ；•■ •

4) raspodjela troskova
■ ' .. . . . . ■ .. ........へ.

5) i druge uyjete;koji se txcu odnosa izmedu stranaka Ugovora o zajmu u vezi sa zajmom kako je ovdje 
derinirano.

Dmgi
Zajam.......

2.1. Zajmodavac odobrava Zajmoprimcu zajam u iznosu od 62.386.^75,03 € ❻ezdeset dva miixjxma tristo 
osamdeset sest tisuca dvjesto sedamdeset pet euraitri eurocenta) (u daljnjem tekstu: „ Zajam“)•

2.2. Zajam 6e Zajmoprimac koristiti u sljedece svrhe:
....v .... へ::......ハ...-^ .... . . .. •, .： ..

⑦ za podmirenje troskova financiranja koje Zajmodavac placa prema Ugovora o kreditmm nmjamau 

iznosu od 5.618.546，11 EUR
(i)za placanje dospjelih iznosai preaujma dijela cijene koji se placa Brodogradevm mdustrija Split dd. 

temeljem Ugovora o gradnji broda za brod 56.767.728,92 u iznosu od EUK

2.3. Aajmoprimac ce povuci iznos Z-ajma defimran u podtocki 2.2.(i^ gore u tr Ltemeljutransama
sporeda isplate prilozenog ovom Ugovom kao Prilog br. 4, slanjem obavijesti Zajmodavcu o isplati 3 

^tn) radna dana unapnjed.

2.4. Transe iznosa Zajma definirane u podtocki 2.2.㈣ 

racun na sljedeci nacin:
ERSTE &STEIERMARKISCHE BANKA 

Broj mcuna: HR5724020061100739094 
SWFT： ESBCHR22

ad bit ce prebacene Zajmoprimcu na bankovni

III.
..■ . . . ■ ■ - ...... . ■

， ... .二-

Otplata kredita, Rokovi otplate,
Pndt^avahje prava na raskid Ugovora o zajmu i datum dospijeca

. ■ . . ..... ...... ... ■ ■ ... .

3.1. ̂ ajmociavac ce /.ajmoprimcu naplatiti kamate kako je regvuirano u clanku V. ovog Ugovora.

3.2. Zajam ce se otplatm do 30.lionia 2026- u obrocima kako je utvrdeno u priiozenom planu otplate.
. ..■ ■ ■ : ' .

■ . . • ■ ' . ' . •

3. 3. Kamate se obracunavaju godisnje i dospijevaju na dan dospijeca.
. ' ...... . .

3- 4. Stranke se slazuck ^LAS i/ill Zajmodavac mogu raskinuti ovaj Ugovor o zajmu prije isteka 
redovnog roka dospijeca ako Zajmoprimac ne ispum obveze prema ovom Ugovom o zajmu ili prexna bilo 
kojem od Ugovora o kredknim umjama, Ugovora o ILF-u, Ugovom o podredenosti i/ili Ugovora o cesiji 
ili u bilo kojem drugom slucaju kojim se ovlascuje izvomi zajmodavac, agent i/ili GLAS da raskinu 
Ugovor o kreditnim limjama.



- ■ ■ . .... . '.

3.5. Kiauzula koja regulira slucajeve nexsounjenja obveza u Ueovoru o Kreditmm limiama pnmjenjivat ce

se (mutatis mutandis) na ovaj Ugovor o zajmu.
' ........-- .. ..... .... . ..

3.6. Ugovor se smatra raskinutim na dan kada Zajmodavac preporucenom postom posalje odluku o 
raskidu na posljednju adresu Zajmoprimca poznatu Zajmodavcu.

3.7. U slucaju raskida ovog Ugovora o zajmu prestaju postojati sve obveze Zajmodavca, a sva posudena 
sredstva, kao i kamate (ukljucujuci zatezne kainate)，troskoviiostale naknade, kako je deiimrano u ovom 

Ugovom o zajmu, odmah dospijevaju na naplatu od strane Zajmoprimca.

■ . . . - . ■ ■ :. . ... . . .

3.8. Zajmodavac ce obracimati zateznu kamatu pnema stopi defmiranoj u clanku VI. ovog Ugovom o 

zajmu. Naplatit ce se za sve nepodmirene iznose koji se placaju prema Ugovom o zajmu, ukljucujuci 
glavnicu, kamate iostale troskove za razdobije od dana raskida ovog Ugovora o zajmu do dana isplate 
dospjelog iznosa.

IV.
Kamatna stopa i troskovi

■ ■ .•+ ... ■ ... . ........ . .

. ； . ... ■ ............. .

4.1. Kamatna stopa ugovorena je na 13,5 % godisnje za prviH deyet mjesecn 12% god^nje nakon toga.

4.2. Stranfce se slazu da ce Zajmopnmac snositi troskove financiraaja Zajmodavca Koje Zajmodavac placa 
prema Ugovom o kreditnim 11111jama razmjemo dijelu Zajmau ukupnom Kreditnom instrumentu prema 
Ugovom o kreditnim linijaina.

. ' . :. .. ■ . . - .

V
Zatezna kamata

. .. ... . . ' ：■ .

5.1. U slucaju Zajmoprimcevog neplacanja, obracunava se zatezna kamata, po stopi Koja je 2 posto
godisnje visa od kamatne stope definirarie u clanku IV. ovog Zajma naplacivat ce se iznad dogovorene
kamatne slope, koja ce se obracunavati na sve nepodmirene iznose.

. ■ ■ • .. . . . - ■

* . ■..*** . * . * .

5.2. Ako je zatezna kamata odredetia zakonom veca od gore navedene kamate, primijenit ce se zatezna 
kamata odredena zakonom.

VI.
Pretplata

6.1. Ako se zajam otplati pnje isteka dogovonenog trajanja zajma, Zajmoprimac je duzan obavijestiti 
Zajmodavca o takvoj otplan najmaaje 5 (pet) dana pnje otpkte, a Zajmodavac je duzan odmah izvrsiti 
konacni obracun i predociti ga ZajmoDrimcu.

6.2. U siucaju konacne ili djelomicne otpkte knedita pnje isteka dogovorenog dospijeca kredita, nece se 
primjenjivati nikakva naknada ili troskovi.

VIL
Podredivanje

Ovaj Ugovor o zajmu podiijeze uvjetima Ugovora o podredenosti, Ugovora o medukorporativnom zajmu 
od i Ugovora o ustupanju. U slucaju bilo kakvog sukoba izmedu ovog Ugovora i Ugovora o podredenosti 
te Ugovora o medukorporativnom zajmu, redoslijed prvenstva bit ce sljedeci:1.Ugovor o podredenosti, 2. 
Ugovor o medukorporativnom zajmu, 3. ovaj Ugovor o zajmu.



VIII.
Obveze Zajmoprimca

8.1. 厶ajmoprimac se obvezuje obavijestiti Zajmodavca o svim promjenama svog materijalnog polozaja, 
adnese ili mjesta poslovanja. Obavijesti na adresu koja je posljednja poznata Zajmodavcu smatraju se 

valjanima.

. 一.-.... r へ. .i:.....-广.- ...... ノ... ....... . . ..
8.2. Na zahtjev Zajmodavca, Zajmoprimac ce Zajmodavcu dostaviti informacije o svom materijalnom 
stanju i predociti Zajmodavcu godisnja financijska izvjesca Zajmoprimca,

.. . .. .. . .. . .
8.3. Akou dodatnom roku od 30 dana Zajmoprimac ne dostavi Zajmodavcu godisnja financijska ^yjesca 
ili druge zatrazene financijske izvjestaje.

IX.
Obtada i prijenos podataka

9.1. z.ajmoprimac je suglasan da se svi relevantni podaci, kao i takvi podaci koji postanu poznati tijekom 
vazenja ovog Ugovora o zajmu (posebno broj ractina, podaci o racunu, nacin otpkte zajma, koraci za 
taskid ugovomog odnosa) mogu koristitii mogu se prenijeti kreditno-financijskini institucijama, 

institucijama za zastitu vjerovnika, leasing drustvima. os^uravateijima kredita iosiguravajucim drustvima.

. . ■ . ■ - . ■ ■ . .... • . . •

9.2. Nadalje, Zajmoprbaac se slaze da ce poslovne knjige i ostali dokumenti Zajmodavca sluziti kao dokaz 
ispravnosu Zajmoprimcevih obveza.

9.3. U gore navedemm slucajevima Zajmoprimac izncito oslobada Zajmodavca obveze povjerljivosti.

X
Mjesto ispunjenja，nadle^nost suda

10.1. Mjesto ispunjenja svih obveza iz ovog Ugovora o zajmu je Republika Hrvatska.

10.2 Ovaj Ugovor o zajmu podlijeze hrvatskom prava

10.3. Stranke se slazu da ce nastojati njesiti sve sporove koji proizlaze iz i na temelju ovog Ugovora o zajmu 

sporazumno. Ako se spor ne moze rijesiti sporazumno u roku od trideset (30) dana od dana kada je bilo 

kojaStrankadostavilapisanuobavijest drugoj Strand o sporu, Stranke se slazu dace spor oodnijeti suduu 

Zagrebu.

XL
Odredbe Ugovora o zajmu i]ezik

11.1. Potpisivanjem ovog Ugovora o zajmu Zajmoprimac izjavljuje da ga je pazljivo procitao i razumio 
njegove odredbe te da se s njima slaze.

1 i.2 Stranke potpisuju 2 (dva) primjerka ovog Ugovora o zajmu na engleskom jeziku.

XII
Klauzula o odvojivosti



Ako bilo koja odredba ovog Ugovora o zajmu bude ili postane nevazeca ili ako Ugovor o zajmu pokazuje 
praznine, to nece utjecati na valjanost preostalih odredbL Nevazeca odredba bit ce zamijenjena valjanom 
odredbom koja je najbliza ekonomskoj svrsi koju su stranke namjeravale postici. Isto vrijedi i u slucaju

prazmna.

XIII
Stupanje na snagu

govor o zajmu stupa na sn^u za svaku stranku danom potpisivanja.

Datum: 09.06.2023.

Zajmoprimac: Zajtnodavac:



Loan Agreement Number: 4/2023

AMENDMENT NO1 

TO

LOAN AGREEMENT 

entered into

by and between

BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o. 
Put Supavla 2IB, Split, Republic of Croatia

and

XB AHTS HERO SHIPPING INC. 
AJALTAKE ROAD, MAJURO 

AJALTAKE ISLAND



BRODOSPLIT-PLGVIDBA d.o.o., Put Supavla 21B, Split, Republic of Croatia, registered in the court 

register of the Commercial Court in Split under the registration number (MBS) 060177963, Croatian 

personal identification number (OIB)11302085213 represented byVlado Soic, director (hereinafter referred 

to as： “the Lender”);

and
ぐ...-.',-..-. ..' . ■

XB AHTS Hero Shipping Inc” Trust Company Complex, Ajeltafcs Road, Ajeltake Island^ Majuro, MH 

96960 - Marshall Islands, Reg. No. 61825” represented byVediana Debeljak, director (hereinafter referred 

to as: “the Borrower"’);
.• - .. • - 

- ...
and

- ,
' た.

and BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko dmstvo, Ulica Velimira Skoipika 11, 
Zagreb, Republic of Goatia, registered in the court register of the Commercial Court in Z^reb under the 

registration number (MBS) 060175040, Croatian personal identification number (OIB)18556905592 

represented by Tomislav Debeljak, president of the Board

.■- . . '. - - - - ' ■ . . .し .-

on this January 8th z024 in Zagreb enter into this Amendment and agree as follows:

WHEREAS

I On December 31st 2023 the Lender as the Borrower entered into the loan agreement (hereinafter referred 
to as: “the Loan agreement”) •

ノ. •'

II The Parties are willing to amend the Loan agreement as iollows.

.
1 .

1.1. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, hereby as a separate and 

independent obligation, unconditionally and irrevocably guarantees to the Lender, and shall be jointly and 

severally liable, as guarantorto the Lender for the due and timelyperformance of the Borrowers ob%ations 

under the Loan agreement.
■ ■ ... '■. - ' - ■ ■ .. .… .. .

.- . .. .-. . . -......
1.2. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo shall co-sign this Amendment no 

1 to the Loan agreement for acknowledgement and acceptance of its ob%ations.

,..... . • . . ■ .

1.3. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo shall issue a debeneture note in 
favour ot the Lender in the amount of the loan only if the Ne'wbuild 483 shall not be chartered by end of 

April 2024.

II

2.1. This Amendment no1 to the Loan ^reement shall form an integral part of the Loan agreement. 
All provisions of the Loan agreement, save as expressly amended by this Amendment no1 to the Loan 
agreement, shall continue to be fully effective.

.. . .：： ... ........ ，■‘ ... . ...

2.2. This Amendment no1 to the Loan ^reement is executed in 3 original counteipart, one for each of 
the Parties.



XB AHTS Hero Shipping Inc. 
Marshall Islands 
/Ifg. no. 61825

Borro'Wen

brodogra酬令（HDUSTOWASPUT 

dionlckq^n^tvo
UlicaVMfaSkykall, Zagreb

BRODOSPUWfPLOVIDBA c/.o.o.

Booowica 10/A,
1043O/SAh/lOBOR 
OIB：/W302085213

Lender:

BRODOGRADEVNl industrija split



Broj ugovora o zajmu: 4/2023

IZMJENABR.1

UGOVORAO ZAJMU 

usaou

■- ■ .

izmedu

BRODOSPLIT-PLOVIDBA doo 
Put Supavia 2IB, Split, Republila Hrvatska

XB ARTS HERO SHIPPING INC. 
CESTA AJALTAKE, MAJURO



BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.，Put Supavla 21B, Split, Republika Hrvatska, upisana u sudski 

registar Trgovackog sudau Splitu pod maticnim brojem (MBS) 060177963，hrvatski osobni identifikacijski 

broj (OIB)11302085213, koju zastupa Vlado 501c, direktor (u daljnjem tekstu : ”Zajmodavac“)；

XB ARTS Hero Shipping Inc.，Trust company Complex，Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, MH 

96960 - Maisalovi Otoci, matxcm broj 61825., kojeg zastupa Vedrana Debeljak, direktorica (u daljnjem 

tekstu: „ZajmoprimacK);

IBRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko dmstvo , Ulica Velimira Skorpika 11，Z^reb, 

Republika rirvatska, upisana u sudsja registar Trgovackog suck u Zs^rebu pod maticnim brojem (MBS) 

060175040, hrvatski osobni identifikacijski broj (OIB)18556905592, koju zastupa Tomislav Debeljak, 

predsjednik Uprave

dana 8. sijecnja 2024. u 厶％rebu sklapaju ovaj Dodataki usuglasavaju se kako slijedi:

BUDUCI DA

Dana 31.prosinca 2023. Zajmodavac kao Zajmoprimac sklopili su ugovor o zajmu (u daljnjem tekstu: 
”Ugovor o zajmu“).

II Stranke su spremne izmijeniti Ugovor o zajmu kako slijedi.

Prvi
■ - ' . - . . .

1.1. BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, ovime, kao zasebnu i neovisnu 

obvezu, bezuvjetno i neopozivo jamci Zajmodavcu, te ce biti solidamo odgovoma, kao jamac Zajmodavcu 

za uredno i pravovremeno ispunjenje obveza Zajmopnmaca prema Ugovoru o zajmtt

1.2. BRODOGRADEVNA INDUSTOIJA SPLIT, dionicko drustvo ce supotpisati ovaj Dodatak br.1 
Ugovora o zajmu radi potvrde i prihvacanja svojih obveza.

1.3. BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo izdat ce zaduznicu u korist 

Zajmodavca u iznosu zajma samo ako Novogradnja 483 ne bude iznajmljena do kraja travnja 2024.

Drugi

2-1- Ovaj Dodatak br.1 Ugovoru o zajmu cini sastavni dio Ugovora o zajmu. Sve odredbe Ugovora o 
zajmUj osim onih koje su izncito izrmjenjene ovim Dodatkom br.1 Ugovoru o zajmu, ostaju u potpunosti 
na snazi.

ム2. Ovaj Dodatak br.1 Ugovora o zajmu sastavljen je u 3 izvoma primjerka, po jedan za svaku od
Strana,



Zajmopnmac: Zajmodavac:

BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT



Obrazac zadianice — stranical.

zadu2nica

Du^iiik: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i presume: BRODOSPLIT d.d. _

SjediSte/mjesto \ adresa: Zagreb (Grad Zagreb) Uiica Velimira Skorpika 11,10000Zagreb^ 

OIB： 18556905592 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ :_ _ _ _ .

OAJESliGLASNOST

Da se radi naplate tra^bine Vjerovnika: Tvrtka iti skracena tvrtka/haziv/ime i firezime: BRODOSPLIT-PLOVIDBA dao..

SjediSte/mjcstoJ adresa; Split (Grad Split), Put SupaVia 21% 21000 Split_ _ _ _ _ _ _ ^_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:11302085213 ぐ _
u imosn odllj: 4.000；000,00 EUR (^etinmilijuiiaeufa) ^ 

uve^ano zi\2\: bez tive^anja

sazateznomkaiuatoiTi po stop! odOl:12% godiSnje, promjcnjiva^

& koja tede od dima dospijeca odredenog; od strand yjerovnika priilkom podnoScnja ^adu^nice na naplatu. do tsamirenja, ^plijene svi 
rafiuni koje ima kod banaka te da se nov^c s tih raCuna, uskladu s jzjavom s&6timom u ovoj zadu^nicj, isplacujs vjerovniku.

Vjerovnikje ovlaSleii sam odrediti oj>seg Hi vrijeme ispunjenja tra^hine prilikom podnoSeiija zaiiu^mce na napiatu, pdnosno u pnjedlogu 
za provedbu ovrhe iii prijedlogu za ovrhu..

Ova zadu^nica ixdaje se. u jednom primjerku i ima uCinak.ijeSenja o oyrsi kojim se zapyeajujc tra^bina po rafitmu i prenosi na 
ovrhovoditcJja po prottku joka od 60 dana od dana kada je isprava dostavijena Financijskoj agency! (u daijnjem tekstu: Agencya), ako 
Agencija u tom roku ne zaprinii drukfiiju odluku suda.

'Na ovoj zadu?.mci ill u dodatnim ispravama uz ovu zadu2nicus istodobno kad i du2nik ill naknadno, pbvezu prema vjerovmlcu mogu 
preazen i druge osobe u syojstvu jamaca plataca, davahjem pisancizjave koja.je po svojem sadr^aju i obliku ista s izjavom du^nika.

Ovu zaditJnicu Agencyi (Joslavlja vjerovaik u izvomikxt s uCincima dostave sudskog rjcSenja o pvrsi izravno, putem davatelja poStanskm 
usiuga preporu^enom poStanskom poSiljkorn s povratnicom neposrednom dostavom iii preko javnog bilje^nika.

Vjerovnik mo知 svoja prava iz ove zaduzmcc prenosm ispravom na kojoj javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, Jcoje u tom 
sliiCaju stjedu pmyalcdja je jso qvo} zadt^nicumao yferovnik:.

Ha temelju. isprava iz dlanka 214. stavalc 1.12. Ovrgnog zakona, vjerovmk mo2e po svbm tzboru zahtijevati na na5in propisan Ovr§nim 
zakonom od Agency e naplatu svoje tra2：biiie od du^iika Hi jamaca plataca, HU 〇4 diuntlca tjamaca plalaca,

VjerovmK mo之e od Agencije zahtyevafi da mu vrafi ovu zadu2nicu ako njegova tra^bma mje u cijelosti namtrena. U tom ce siu£aju 
Agencija naznacm na ovoj za.du&iici itnos troSkova, kamata i gfavnice koji io haplaceh, Alco je vjerovnik u cyelosti nammo svoju 
iraibinu prema ispravi tz ^lanka 214- stavak 1.12. OvrSnog zakona, Agencija ce pbavijestiti o tome Uu^nika iiijamca piatca i na njegov 
mu je zahtjev predati.

Isprave iz Clanak 214. stavka 1.i 2v Ovdftog zakona imaju svojstvd ovi^nih isprava rm temelju kojih se rrio^e traiiti ciwha pit)Uv 
du 乏 nifcaiii jamaca platacanadnigimpredmetima ovrhe, ,

Xn^mk odnosho jantac ptatac je sugtasan i pristaje da mu javni bi1jeinik? iiakon potvrde, brda izvomik ovc zadutnice u skladu s 
odredbom dlanka 50. stavak：：2 Zakona ojavnom biljezni5tvu.

Mjestcj i datum izdavanja 

Sainobor, 26.09,2023,
im^xK .一^^

Potpis du^iikti

[JJNapomena; Ixnos tni^bine upisuje se brojkom i slovima, Ostaii brojevi i datumi upisuju se samo brpvima. Rodeno ime i datum 
rodenje se m Upisuju, Praxna mjesta u tekstu nljc potrebno popuniti extamia.
Upisati tra^binu u eurima iJi u eurinVa uz valutnu klauzulu Hi u stmnoj vaiuti, brojkomi slovimsi
[2] Upisati ugovome kainate i ostale sporedne traX&Ihe ako ih ima, iH upisati rijeCi >ibez uvecanja<<
[3] Upisati stopu zatezne kamate



Ja„mcpIatac；TvrtkttiIiskra,cnatvrtk^aziv/.mB

J pre^dme；

Ohrazac::adu乏nice — stranica \

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

が?1^ naPfete tra^bine vjerovnifeu
SUGLASAN SAM

^adu^o)omi^vojn$adr2anomu ovoJL^tcuJ^ ^ hm^te da se "ovac s tih ra^una,,

Mjesio i datum izdavanja:

Potpisjamca piatcar

JamaCplatac；TvrtkiiJiskradena
tviika/naziv/ime j prezime；

SjediSte/mjestoiadresa: 

OIB:

i SUGLASANiSAAl

SkIadU" 一’kod banaka te da 

Mjcstoi datum uda^anja:
se novae s tih racunasji 

Potpis jamca platca;

Wpjatac.-Tvrtkaiff stecena _na摘me
i PTOimc;

%digte/mjosto i iidrcsir. 

OIB：

SUGLASAN SAM

■糖一一
Mjesto i datum izdavanja； ''

~~~—~— - Potpis jamca piatca：



A

霸 Obrazac zaduznice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javnt biljeznik 
SANDRA FALINIC CULIN 

Samobor, Gajeva 35

Poslovni broj: OV-4429/2023

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35r potvrdujem da je stranka;

BRODOSPLIT dW.，MBS 060175040, OIB 18556905S92, Zagreb (Grad Zagreb), Uika Velimira 

Skorpika 11,zastupano pp predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK, OIB 09971916975> 

BREGAKA, SAMOBOR> Ulfca Vladiraira NazoraSZ, menl osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 

utvrdenoje uvidom u sudsk! registar eiektronickim ptitem na danasnji dan, kao duimk

podnijela prediiju privatnu ispravu: Zaduznlca od 26.09.2023, godine na potvrdii.

Potvrdtijem da sam prednju privatnii ispravu ispitala I utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravatna, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog javnobiljeznickog akta, Stidlonik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njegaida to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljeznicka mgtada zaractinata po cL 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bi!jeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 66,(50 eur uvecana za PDV u iznosu od 16,50 ear.

Samoborj 26.09.2023,

NIC CULIN

職 fsAmmmumc
Javnobip^iifckj pnsiednlk



Obrazac zaduznice — strarnca 4.

/



Obrazac zaduznice — stranica 1.

ZADU^NICA

Duinik: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT d.d. _ 

Sjedigte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Skorpika 11，】0000 Zagreb _ 

OIB:18556905592

DAJESUGLASNOST

Da se radi nap]ate tra^bine Vjerovnika: Tvrtka Hi skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.

SjediSte/mjesto i adresa: Split (Grad Split), Put Supavla 21B, 21000 Split_ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:11302085213_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

u iznosu odUl： 67.154,942,15 EUR (ge2desetsedammnujunastopedesetCetiritisii6edevetsto5etrdesedvaeura i petnaestcenti) 

uveiano zaf21:bez uve6anja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

sa zateznom kamatom po stopi odJU： 12,5%godiSnje, promjenjiva_

a kqja te5e od dana dospije6a odredenog od strane vjerovnika priJikom podnogenja zaduznice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
raCuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku.

Vjerovnikje ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnogenja zaduinice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku i ima uCinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po ratSunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavijena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako 
Agencija u tom roku ne zaprimi drukCiju odluku suda.

Na ovoj zaduinici Hi u - dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno kad i du^nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i dmge osobe u svojstvujamaca plataca, davanjem pisane izjavc koja je po svojem sadr^aju i obliku istas izjavom duinika.

Ovu zadu^nicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s ufiincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja poStanskih 
usluga preporuCenom postanskom pogiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeinika,

Vjerovnik moie svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom 
sluCaju stjeCu prava koja je po ovoj zadu^nici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz ^lanka 214. stavak l. i 2, OvrSnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na naCin propisan OvrSnim 
zakonom. od Agencije naplatu svoje traibine od duinika ili jamaca plataca, ili i od du^nika i jamaca plataca.

Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegDva traibina nije u cijelosti namirena. U tom 6e sluCaju 
Agencija naznaCiti na ovoj zadulnici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napla^en. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
trazbinu prema ispravi iz danka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, Agencija fie obavijestiti o tome duznika ili jamca platca i na njegov 
mu je zalitjev predati. '

Isprave iz ^lanak 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se mo2e traiiti oyrha protiv 
du2nika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.

Du之ni.k odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvornik ove zaduinice u skladu s 
odredbom Clanka 50. stavak 2 Zakona ojavnom biljeiniStvu.

Mjesto i datum izdavanja 

Samobor, 30.04.2024.

Potpis du2r 

BRODOGRAfI MNDUSTRUASPUT

V
UficaVdii/

Li]Napomena: b‘nos trazbine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi itpisuju se samo brovf] 
rodenje se ne 叩isuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popimiti ertama.
Upisati traibinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
[=1 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeCi »bez uvecanja«
[3] Upisati stopu zatezne kamate

ipkodrustvo 
pSkorpikall, Zagreb 

.Rodeno ime i datum



Obrazac zacluznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamcaplatca:

SUGLASAN SAM

da se radi nap late trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih rafiuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplatuje vjerovniku.

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

Sjeciiste/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

da se radi nap I ate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raCuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

bjeaiSte/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raCuna. u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamca platca:



f
|ピ ^REPUBLIKA hrvatska 

Javni biljeznik 

SANDRA PALINIC GULIN 
ら Samobor^ Gajeva 35

Obrazac zaduznice — stranica 3.

Poslovni broj: OV-1956/2024

Ja，javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem da je stranka:

BRODOSPLIT d.d” MBS 060175040, OIB 18556905592, Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Velimira 

Skorpika 11,zastupano po predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK，OIB 09971916975, 

BREGANA, SAMOBOR, Ulica Vladimira Nazora 32, men! osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 

utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica od 30.04,2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisixna o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
j avnobilj eznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog javnbbiljeznickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilje2nieka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 66,00 euruvecana za PDVuiznosu od 16,50 eur.

Samobor, 30.04.2024.

PALINIC GULIN

Javni Diljeznlk

/L J冬



Obrazac zaduznice - stranica 1.

ZADUZNICA

Du之nik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT d.d. _

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Skorpika 11,10000 Zagreb ^ 

OIB：18556905592

DAJE SUGLASNOST 一

Da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT-PLOViDBA d.o.o.

SjediSte/mjesto i adresa: Split (Grad Split), Put Supavla 213,21000 Split _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:11302085213_ _ _ _ _

u iznosu odjU：16.417.920,68 EUR (gesnaestmi]ijunaCetiristosedamnaesttisu6adevetstodvadeseteur i Sezdesetosamcenti) 

uvedano za|2J: bez uvedanja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

sa zateznom kamatom po stopi od[3]:12,5% godiSnje, promjenjiva_

a koja teiSe od dana dospije6a odredenog od strane vjerovnika prilikom podnogenja zaduinice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
rafiuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s izjavom sadr^anom u ovoj zadu^nici, ispla6uje vjerovniku.

VjerovnUcje ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podnoSenjazadu乏nice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadu^nica izdaje se u jednom primjerku i ima u^inak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tralbina po rafiunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstii; Agencija), ako 
Agencija u tom roku ne zaprimi drukfiiju odluku suda. ’

Na ovoj zadu^mci ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno kad i dulnik iii naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr2aju i obliku ista s izjavom du2nika.

Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s uCincima dostave sudskog rjesenja o ovrsi izravno, putem davatelja poStanskih 
uslugapreporuCenom pogtanskom pogiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeinika.

Vjerovnik moie svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe koje u tom 
slu^aju stjedu prava koja je po ovoj zaduinici imao vjerovnik.

Nラ temelju isprava iz Clanka214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik mo2e po svom izboru zahtijevati na nafiin propisan Ovrgnim 
zakonom od Agencije naplatu svoje traSbine od duinika ili jamaca plataca, ili i od duinikai jamaca plataca.

Vjerovnik mo2e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom ce slufiaju 
Ag^^icija naznaCiti na ovoj zadu2nici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplaaen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
trazbmu prema ispravi iz 51anka214. stavak 1.i 2. Ovr5nog zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome du乏nika ili jamca platca i na njegov 
mujezahtjev predati. J

]^spra:e izCIanak 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se mo2e traiiti ovrha protiv 
duinika m jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.

Du2nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilje2nik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduinice u skladu s 
odredbom Clanka 50. stavak 2 Zakona ojavnom bilje2ni§tvu.

Mjesto i datum izdavanja 

Samobor, 30.Q4'.2024

Potpis du^hil< 

BHODOGRASB UNDUSTRiJASPLfT

'.. . Gioffio^rusfvo

UllcaVelimiiiSkoipjkall, Zagreb
UlNapomena: Iznos traibine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se same brovilk Rodeno ime i datum 

rodenje se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Dpisati traibinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
⑵ Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne traibine ako ih ima, ili upisati rijeCi »bez uve(Sanja«
[3] Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zaduznice — stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedi5te/mjesto i adresa: _ 

OIB:

SUGLASAN SAM

da radi naplate tra^bine vjerovnika iz ove zadu2nice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih ra^una, u 
ski ad u s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zadu^nici, ispla^uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja:
Potpisjamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedigte/mjesto i adresa: _ 

OIB:

SUGLASAN SAM

Mjesto i datum izdavanja:
Potpisjamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: _ 

OIB;

SUGLASAN SAM

3runi kod banaka te da se novac S tih ra£una-L
Mjesto i datum izdavanja:

:m ni kod banaka te da se n_c s tih —a，u

Potpisjamca platca: . *



Obrazac zaduznice — stranica 3.
REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
SANDRA PALINlt CULIN 

Samoborj Gajeva 35

Poslovni broj: OV-1954/2024

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem daje stranka:

BRODOSPLIT d.d., MBS 060175040, OIB 18556905592, Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Velimira 

Skorpika 11,zastupano po predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK, OIB 09971916975, 

BREGANA, SAMOBOR, Ulica Vladimira Nazora 32, meni osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 

utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duinik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica od 30.04.2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljezaickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
j avnobilj eznicko g akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog j avnobilj eznickog akta. Sudlonik izjavljiije da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njegaida to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravllnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 66』00 eur uvecana za PDV u iznosu od 16,50 eur.

Samobor，30.04.2024.

Javni
APATWNIG CULIN

t：i

疼、:..



Obrazac zaduznice - strd.n\c?i i,

ZADU^NICA

Duinik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime; BRODOSPLIT d.d. _ 

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Skorpika II,10000 Zagreb_ 

OIB：18556905592

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tr於bine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLJT-PLOVIDBA d.o.o.

SjediSte/mjesto i adresa: Split {Grad Split), Put Supavla 21B, 21000 Split _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB;11302085213_ _ _ _ _

u iznosu odJTl： 420.102,42 EUR (Cetiristodvadesettisuiastodvaeurai Cetrdesetdvacenta)

uvecano zaf21:bez uve6anja^

sa zateznom kamatom po stopi odI3]: 12,5% godiSnje, promjenjivn _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

a koja teCe od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
raCuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispla6uje vjerovniku.

Vjerovnikje ovla^ten sam odrediti opseg Hi vrijeme ispunjenja tra±bine prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, odnosno u priiedloeu 
za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku i ima uCinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po raCunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kadaje isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija) ako 
Agencijau tom roku ne zaprimi drukCiju odluku suda. ’

Na ovoj zadu^nici i!i u dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno kad i dutnik ili naknadno, obvezu prema vjerovtiiku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr^aju i obliku istas izjavom duznika.

◦vu zadu如icu Ageneiji dostavija vjerovnik u izvomiku s ueincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davateija poStanskih 
uskiga preporuCenom pogtanskom pogiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili prekojavnog biljeinika.

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom 
sluSaju stjedu prava kojaje po ovoj zaduinici imao vjerovnflc.

Na temelju isprava iz eianka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na nafiin propisan Ovr^nim 
zakonom od Agencije naplatu svoje traibine od duinika ili jamaca plataca, ili i od duinika i jamaca plataca.

Vjerovnik mo乏e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadu2nicu ako njegova tra^bina nije u cijdosti namirena. U tom ce sluCaju 
Agencija naznaCiti na ovoj zadu^nici iznos trogkova, kamata i glavnice koji je napladen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
traibinu prema ispravi iz eianka2I4. stavak I. i 2. OvrSnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duznika ilijamca platca i na njegov 
muje zahtjev predati. J

hpraye iz Clanak 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrgnih isprava na temelju kojih se mo2e traiiti ovrha protiv 
duznika Hi jamaca plataca na daigim predmetima ovrhe.

Di^ilc odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvomik ove zadufnice u skladu s 
odredbom Clanka 50. stavak 2 Zakona o javnom biljeiniStvu. ,

Mjesto i datum izdavanja 

Samobor, 30.04.2024.

Potpis duznm
BRODOGRA&™a industruasput

UlicaVeiimifeSkoiplicall, Zagreb

[I]Napomena: Iznos tra2bine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se same brovim. Rodeno ime i datum 
rodenje se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Upisati traibinu u eurima ili u eurima uzvalutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
[2j Upisati ugoyome kamate i ostale sporedne traibine ako ih ima, ili upisati rijefii »bez uve6anja«
12] Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime:一

SjediSte/mjesto i adresa: ■ 

OIB:

Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamcaplatca:

repubi

3e

SANDK

San

SUGLASAN SAM

da se radi naplate tra^bine vjerovnika iz ove zadu2nice zaplijene svi moji ra6uni kod banaka te da se novae s tih raCuna. ti 
skladu s mojom izjavom sadr^anom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku. ’

3a,]

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

Sjediste/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

Mjesto i datum izdavanja: .
Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

Mjesto i datum izdavanja:
Potpis jamca plalca:

•i-
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Obrazac zaduznice - stranica 3.
REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 

SANDRA PALINIC CULIN 

Samobor, Gajeva 35

Poslovni broj: OV-1947/2024

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem daje stranka:

BRODOSPLIT d.d., MBS 060175040, OIB 18556905592, Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Velimira 

Skorpika 11,zastupano po predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK, OIB 09971916975, 

BREGANA, SAMOBOR, Ulica Vladimira Nazora 32, meni osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 
utvrdeno je uvidora u sudskl registar elektronlckim putem na danasnji dan, kao duznik

podmjela prednju privatnu isprayu: Zaduznica od 30.04.2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da onapo svom obliku odgovara 

propisuna o javnobiljeznickim ispravaina, a po svoni sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
javnobiljeznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog j avnobilj eznickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

proiziaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznikau 

ovrsnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvecana za PDVu iznosu od 16,50 eur.

Samobor, 30.04.2024.

^ Javni b: Ljeznik
PALING CULIN

こ功

之⑺ % 

OB 
Lm\
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Obrazac zaduznice - 1.

ZADUZNICA

Duinik: Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT d.d. _

Sjedi§te/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Skorpika 11,10000 Zagreb _ 

OIB:18556905592

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tra^bine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.

Sjedigte/mjesto i adresa: Split (Grad Split), Put Supavla 21B, 21000 Split_ _ _

OIB:11302085213_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

u iznosu odfll： 442.272,21 EUR (eetiristoCetrdesetdvijetisudedvjestosedamdesetdvaeura i dvadesetjedancent) 

uvedano za£2]: bez uvecanja _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

sa zateznom kamatom po stopi od£3): 12,5% godi§nje, promjenjiva^

a koja teCe od dana dospijeea odredenog od strane vjerovnika prilikom podnogenja zaduznice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
raduni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrianom u ovoj zadu&iici, ispla6uje vjerovniku.

Vjerovrulcje ovlaSten sam odrediti opseg i!i vrijeme ispunjenja traibine prilikom podno§enja zaduinice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ill prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku i ima uCinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po rafiunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavjjena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako 
Agencijau tom roku ne zaprimi drukCiju odluku suda.

Na ovoj zaduinici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno lead i du^nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr2aju i obliku istas izjavom duinika.

Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s ufiincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja poStanskih 
usluga prepomCenom poStanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili prekojavnog bilje^nika.

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom 
sluCaju stjeCu prava koja je po ovoj zaduinici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz Clanka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zalitijevati na naCin propisan OvrSnim 
zakonom od Agencije naplatu svoje traibine od duznika ili jamaca plataca, ili i od duinikai jamaca plataca.

Vjeroviiik mole od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom ce slufiaju 
Agencija naznafiiti na ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je n叩laten. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
traibinu prema ispravi iz Clanka 214. stavak i. i 2. OvrSnog zakona, Agencija 6q obavijestiti o tome duinika ili jamca platca i na njegov 
mu je zahtjev predati.

Isprave iz Clanak 214. stavka I. i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moie traSiti ovrha protiv 
du2nika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.

Du2i^k odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilje^nik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduznice u skladu s 
odredbom tlanka 50. stavak 2 Zakona ojavnom bilje^niStvu.

Mjesto i datum izdavanja

Samobor, 30.04.2024.

Potpis du^nik 

BRODOGRABEMlNDUSmUASPUT

3K|i)drustvo 
lotplka 11,Zagreb

LLJNapomena: Iznos traibine upisuje se brojkom i s.Iovima, Ostali brojevi i datumi upisuju se samo broviir^Rodeno ime i datum 

rodenje se ne 叩isuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Upisati traibinu u eurimailt u eurima uz vaiutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
[2] Upisati ugovome kamate i ostale sporedne traibine ako ih ima, ili upisati rijeCi »bez uve6anja«
[13 Upisati stopu zatezne kamate 、

て孕:.〆ィドぶ .... •



Obrazac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvitka/naziv/im'e i prezime:一

SjediSte/mjesEo i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zadu^nici, ispla(5uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja Potpisjamca platca:

repubi

J；

SAMDE

Sar

Ja,j

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime し

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

Mjesto i datum izdavanja:
Potpisjamca platen:

Jamac platac: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

tra2bine !；je,rOVnikaizove zadu2nice zaplijene svi mojirafiuni kod banaka te dase novae s tih raCuna u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zadu乏nici, isplacuje vjerovniku. ，

Mjesto i datum izdavanja: ^
Potpisjamca platca:
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Obrazac zaduznice stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 

SANDRA PALINIC CULIN 

Samobor, Gajeva 35

Poslovni broj: OV-1949/2024

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem da je stranka:

BRODOSPLIT d.d., MBS 060175040, OIB 18556905592, Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Velimira 

Skorpika 11,zastupano po predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK, 0IB 09971916975, 

BREGANA, SAMOBOR, Ulica Vladimira Nazora 32, meni osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 

utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronlckim putem na danasnji dan, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica od 30.04.2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o j avnobilj eznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice kojeiz toga 

proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8, Pravilnika o naknadi i nagradi javnih blljezmKa u 

ovrsnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 16,50 eur.

Samobor, 30.04.2024.

vni bi eznik 
me cflLINSA
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Obrazac zaduznice — straaica 1.

馨製
ZADU^NICA

、 i：-A 1:. .y ■' \'

d^rvf^-Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT d.d._ _ _ _ _

:説disie/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Skorpika 11，10000 Zagreb _ 

OIB：18556905592 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate traSbine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime t prezime: BRODOSPLIT-PLOVIDBA d.o.o.

-SjediSte/mjesto i adresa: Split (Grad Split), Put Supavla 21B, 21000 Split_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:11302085213 __

u iznosu odf.11:23.659.548,63 EUR (dvadesettrimilijunaSestopedesetdevettisu6apetsto5etrdesetosameura  i §ezdesettricenta)_ 

uvecano zar21:bez uve6anja

sa zateznom kamatom po stopi odf31:12,5% godiSnje, promjenjiva _

_

a koja tefie od dana dospije^a odredenog od strane vjerovnika prilikom podnogenja zadutnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
raduni koje ima kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s izjavom sadiianom u ovoj zaduinici, ispla6uje vjerovniku.

VjerovniKje ovla§ten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podnoSenja zaduznice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku iima uSinak ijeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po ra^unu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako 
Agencija u tom roku ne zaprimi drukCiju odluku suda.

Na ovoj zadu2nici Hi u dodatnim ispravama uz ovu zadu乏nicu，istodobno kad i du2nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i drugs osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave kojajepo svojem sadr之aju i obliku istas izjavom du5:nika.

Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s uCincima dostave sudskog rje§enjao ovrsi izravno, putem davatelja poStanskill 
usluga preporuCenom poStanskom pogiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili prekojavnog bilje^nika.

Vjerovnik mo^e svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom 
slu^aju stjeCu prava koja je po ovoj zadu 乏 nici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrgnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na naCin propisan OvrSnim 
zakonom od Agencije naplaiu svoje traibine od du^nika ili jamaca plataca, ili i od duinika i jamaca plataca.

Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom 6e sluCaju 
Agencija naznafiiti na ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplaien. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
tra£binu prema ispravi iz JSlanka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome du2nika ili jamca platca i na njegov 
mu jezahtjev predati.

Isprave iz Clanak 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrgnih isprava na temelju kojih se mo2e traiiti ovrha protiv 
duinika in jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.

Duinik odnosno jamac platac je sugiasan i pristaje da mu javni bilje^nik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduinice u skladu s 
odredbom Clanka 50, stavak 2 Zakona ojavnom bilje^ni5tvu.

Mjesto i datum izdavanja

Samobor, 30.04.2024.

Potpis duzh

UJNapomena：. Iznos tralbine upisuje se brojkom i slovima, Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brovi: 

rqaenje se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
Upisati traibmu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu iliu stranoj valuti, brojkom i slovima 
が Upisati ugovome kamate i ostale sporedne tra^bine ako ih ima，ili upisati rijeCi »bez uve6anja 
;123 Upisati stopu zatezne kamate

Ulica Velia^'a Skor^ka tl,Zagreb
a. Rodeno ime i datum

基どへ」



Obrazac zaduznice — stranica 2.

Jfamac platac: Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: _ 

OIB:

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

SjediSte/mjesto i adresa: 

OIB:

SUGLASAN SAM

da se mdi naplate tra^bine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te cla se novae stih raeuna u 
skladu s mojom izjavom sadr^anom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamca platca:

SUGLASAN SAM

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da se novae s tih raCuna, u 
sldadu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

RE】

SAI

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa: _ 

OIB:

SUGLASAN SAM

t な5=1=^ uni kod banaka te da se _c s tih u
Mjesto i datum izdavanja:

Potpisjamca platca:

「•レ.

II

趣



Obrazac zaduznice — stranica 3.
REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 

SANDRA PALINIC GULIN 

Samobor, Gajeva 35

Poslovni broj; OV-1946/2024

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem da je stranka:

BRODOSPLIT d.dv MBS 060175040, OIB 18556905592, Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Velimira 

Skorpika 11,zastnpano po predsjedniku uprave TOMISLAV DEBELJAK, OIB 09971916975, 

BREGANA, SAM OB OR, Ulica Vladimira Nazora 32, meni osobno poznat, ovlastenje za zastupanje 

utvrdeno je uvidomu sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica od 30.04.2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisiraa o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

j avnobilj eznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog jaVnobiljeznickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljezmcka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnlka o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnoni postupku u iznosu od 66,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 16,50 eur.

Samobor, 30.04.2024.

PALINIC GULIN

Jav li biljeznik

w
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